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Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики
Об учреждении в Азербайджанской 

Республике профессионального 
праздника «День ковродела»

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конституции Азер-
байджанской Республики, постановляю:

Ежегодно отмечать 5 мая в Азербайджанской Республике 
как профессиональный праздник «День ковродела».

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 25 ноября 2016 года

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О награждении А.А. Велиева 
орденом «Шохрат»

Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Конституции Азер-
байджанской Республики, постановляю:

За  многолетнюю плодотворную деятельность в области об-
разования в Азербайджанской Республике наградить Ахмеда 
Абдулкерим оглу Велиева орденом «Шохрат».

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 25 ноября 2016 года

В Азербайджане 
стартовал 
военно-патриотический 
проект

Александр Лукашенко: «В основе 
стратегического сотрудничества Беларуси 
и Азербайджана — открытость, доверие, 
дружба и взаимовыручка»

Азербайджан является одним из важных и надежных политиче-
ских и экономических партнеров Республики Беларусь.
Наши двусторонние отношения проверены временем и выведены 
на уровень стратегического сотрудничества, в основе которого — 
открытость, доверие, дружба и взаимовыручка. Мы прекрасно пом-
ним, как руководство Азербайджана весьма своевременно подста-
вило нам дружеское плечо, когда Беларусь оказалась в непростой 
ситуации.
Существенный вклад в развитие белорусско-азербайджанского со-
трудничества внес Гейдар Алиевич Алиев...

Издания Фонда Гейдара Алиева об Азербайджане 
переданы в дар библиотеке Сената Бразилии

В здании Федерального Сената Бразилии по инициативе Фонда 
Гейдара Алиева и посольства Азербайджана в Бразилии, при под-
держке президента группы бразильско-азербайджанской дружбы, 
сенатора Кристовама Буарке состоялась передача в дар библиотеке 
Сената имени академика Луиса Виана Фильо изданий Фонда Гейда-
ра Алиева об Азербайджане.
На презентации с участием членов парламента Бразилии, послов 
зарубежных стран и представителей местной общественности была 
предоставлена информация о реализуемых Фондом Гейдара Алиева 
в Азербайджане и мире проектах в научной, образовательной, куль-
турной, спортивной, социальной, экологической и других сферах.
Говоря об изданиях Фонда Гейдара Алиева об Азербайджане...

Преемственность поколений 
как предпосылка будущего страны

Преемственность поколений  — основа  развития  общества, его 
единства. Благодаря преемственности познается и  оберегается   
прошлое, формируются традиции и ценности  народа, сохраняется 
его культура.  Основные сферы, обеспечивающие преемственность 
поколений, — это воспитание на различных уровнях, образование, 
литература, искусство, средства массовой коммуникации. Очевид-
но, что эти сферы должны быть  пронизаны соответствующей уста-
новкой,  нацеленной на проявление национальных идей и их сохра-
нение. Другими словами, процесс социализации индивида должен 
быть целенаправленным, стать принципиально важной областью 
государственной политики.

25 ноября в поселке Рамана 
Сабунчинского района со-
стоялось открытие нового 
здания, построенного для 
жильцов дома, находивше-
гося в аварийном состоя-
нии.
В церемонии открытия при-

нял участие Президент Азер-
байджанской Республики  
Ильхам Алиев.

Социально-экономическое 
развитие города Баку и окрест-
ных поселков постоянно нахо-
дится в центре внимания как 
один из основных приоритетов 
государства. В последние годы 
принимаются последовательные 
меры, направленные на улучше-
ние условий жизни населения, 
реконструкцию социальной 
инфраструктуры на уровне со-
временных требований. Работа, 
проделанная в рамках Государ-

ственной программы социаль-
но-экономического развития 
города Баку и его поселков, 
стала одним из важных шагов 
в области усовершенствования 
дорожно-транспортной инфра-
структуры и решения других 
социальных вопросов. Строи-
тельство по инициативе Прези-
дента Ильхама Алиева на основе 
новых проектов на месте жилых 
зданий, находящихся в непри-
годном состоянии,  новых зда-
ний, соответствующих самым 
современным стандартам, даст 
старт успешной реализации в 
столице очередных социальных 
проектов.

Было отмечено, что жилое 
здание, расположенное по адре-
су: поселок Рамана, улица Бу-
ньядзаде,23, построено в 1901 
году для нефтяников и из-за 
длительной эксплуатации при-
шло в аварийное состояние. 
По указанию Президента Азер-
байджанской Республики Каби-
нет Министров 8 октября 2015 

года принял Постановление «О 
дополнительных мерах по уско-
рению социально-экономиче-
ского развития Сабунчинского 
района города Баку». На осно-
вании данного Постановления в 
связи со сносом находящихся в 
аварийном состоянии зданий на 
территории района и строитель-
ством на их месте новых, отвеча-
ющих современным требовани-
ям, проживавшие в указанном 
аварийном доме 34 семьи — 147 
жильцов были выселены из него 
с обеспечением арендной платы. 
24 декабря 2015 года на его ме-
сте в формате «пилотного про-
екта» началось строительство 
10-этажного нового жилого зда-
ния на 80 двух- и трехкомнат-
ных квартир.

Глава государства ознако-
мился с созданными в кварти-

рах условиями.
Было отмечено, что стро-

ительство нового здания за-
вершилось 9 ноября — в День 
государственного флага. В 
здании общей площадью 5768 
квадратных метров 34 семьям 
предоставлены полностью от-
ремонтированные, оснащенные 
соответствующим оборудова-
нием квартиры со всеми услови-
ями, площадь которых на 35—45 
процентов превышает прежнюю 
площадь.

Встретившись с жильца-
ми нового здания, Президент  
Ильхам АЛИЕВ сказал:

— Сегодня мы отмечаем от-
крытие нового жилого здания 
в Сабунчинском районе. В по-
следние годы в Баку и окрест-
ных поселках были построены 
сотни, а может, и тысячи жилых 
зданий. Но это здание имеет 
особое значение. Оно возведено 
на месте здания, построенного в 
1901 году и давно уже находив-
шегося в аварийном состоянии. 
Это — пилотный проект. Рад, 
что аналогичные проекты реа-
лизуются уже в различных ме-
стах нашего города. Реализация 
данных проектов, являясь со-
циальным вопросом, одновре-
менно способствует тому, что 
наш город становится красивее. 
Кроме того, это выгодно людям, 
компаниям, строящим данные 
здания. То есть, это приносит 
пользу всем участникам. Таким 
образом, на месте всех зданий, 
находящихся в аварийном со-
стоянии, постепенно будут по-
строены такие прекрасные,  кра-
сивые здания.

Президент Азербайджана Ильхам Алиев 
принял участие в открытии нового 
жилого здания в Сабунчинском районе
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Как мне сообщили, раньше 
в этом здании жили 34 семьи. У 
входа в здание отражены виды 
прежнего здания. Вы, люди, ко-
торые жили в данном здании, 
конечно, хорошо знаете это. 34 
семьи получили 34 квартиры. 
Площадь трехкомнатной квар-
тиры — 105 квадратных метров. 
Площадь прежней трехком-
натной квартиры составляла 
60 квадратных метров. То есть 
предоставлены отремонтиро-
ванные, замечательные, краси-
вые квартиры площадью вдвое 
большей, чем прежние. До стро-
ительства здания жильцы арен-
довали жилье, им также вы-
плачивались деньги за аренду. 
А сейчас вы переезжаете в пре-
красные квартиры.

Это — прекрасная инициа-
тива, как я уже отметил, пилот-
ный проект. В настоящее время 
в различных местах нашего го-
рода реализуются 49 аналогич-
ных проектов. Строительство 
этих зданий уже идет. В связи 
со строительством некоторых 
зданий ведутся переговоры с 
жильцами. Однако надеюсь, что 
жильцы, увидев это здание, бу-
дут охотнее участвовать в пере-
говорах, убедятся в том, что их 
интересы полностью обеспечи-
ваются.

Основная цель реализации 
таких проектов — обеспечение 
людей хорошим жильем, при-
чем бесплатно. Проживающие 
здесь люди становятся владель-
цами вдвое больших квартир, 
они переедут сюда и будут хоро-
шо жить. Другая цель — благо-
устройство нашего города, так 
как сегодня Баку является од-
ним из самых красивых городов 
мира. В различных местах на-
шего города строятся прекрас-
ные здания. Мне очень хочется, 
чтобы повсюду в нашем городе 
возводились красивые с архи-
тектурной точки зрения здания. 
Реализуется Государственная 
программа социально-экономи-
ческого развития города Баку и 
его поселков, данный проект од-
новременно является большим 
вкладом в архитектуру.

Конечно, жить в здании, воз-
раст которого составляет 115 
лет, опасно. Пока таких зданий 
в Баку достаточно много. На их 
месте должны строиться и стро-
ятся прекрасные здания. По-
добные проекты окажут очень 
позитивное влияние и на эко-
номику страны, в частности, 
сектор строительства, строи-

тельных материалов, так как в 
нынешнем году строительный 
сектор переживает спад — при-
мерно на 25—30 процентов. Ре-
ализация таких проектов внесет 
оживление и в строительный 
сектор. Получат пользу также 
компании, занимающиеся стро-
ительными материалами, таким 
образом, экономика страны 
будет развиваться более высо-
кими темпами. Число работни-
ков, которые в настоящее время 
участвуют и будут участвовать 
в строительстве 49 зданий, со-
ставит 3—4 тысячи человек. 
Это означает создание новых 
рабочих мест.

Проекты такого типа долж-
ны получить широкий размах в 
нашей стране. Мы приглашаем 
все фирмы, бизнесменов туда, 
где есть аварийные здания, как 
в Баку, так и во всех наших го-
родах и районах. Местные ис-
полнительные органы должны 
создать для них все условия, 
чтобы они охотнее включа-
лись в работу. Таким образом, 
в скором времени, в течение 
нескольких лет в нашей стра-
не не должно остаться ни од-
ного аварийного здания. Это 
нужно людям, в то же время 
принесет пользу экономике 
страны, бизнесменам. То есть 
это должно стать всенарод-
ным движением. Особенность 
данного здания заключает-
ся именно в этом. Потому я и 
приехал на его открытие. Как я 
уже отметил, в последние годы 
в Баку были построены сотни, 
тысячи зданий, но это здание 
имеет особое значение. Это — 
пилотный проект, у которого 
прекрасное будущее.

Поздравляю вас, всех, кто 
раньше жил в этом здании, а 
сейчас будет жить в прекрас-
ных условиях, желаю вам успе-
хов. Живите здесь с комфор-

том и счастливо.
q q q

Жилец здания Намиг АБ-
ДУЛЛАЕВ:

— Уважаемый господин Пре-
зидент.

От имени всех жильцов сер-
дечно приветствую Вас. В каких 
условиях мы раньше жили, об 
этом знает лишь Аллах и про-
живавшие здесь люди. Я лично 
жил в тесной квартире без вся-
ких условий площадью всего 43 
квадратных метра. А сегодня 
благодаря Вам нам предоста-
вили вдвое большую, такую 
прекрасную квартиру со всеми 
удобствами — водой, газом, све-
том, отоплением. От имени моей 
семьи выражаю Вам признатель-
ность за это. Большое спасибо, 
господин Президент.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Спасибо. Какова площадь ва-
шей квартиры сейчас?

Намиг АБДУЛЛАЕВ: — 73 
квадратных метра.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Очень хорошо.

Намиг АБДУЛЛАЕВ: — Боль-
шое спасибо.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Спасибо.

Жительница Евгения ЕРЕ-
МИНА:

— Добро пожаловать, уважае-
мый господин Президент.

Я родилась и живу в этом не-
большом бакинском поселке. 
Раньше мы и представить себе 
не могли, что на месте нашего 
старого здания, находившегося в 
аварийном состоянии, будет по-
строено такое замечательное, ка-
чественное здание, что нам будут 
предоставлены хорошо отремон-
тированные квартиры. Выражаем 
Вам глубокую признательность за 
внимание и заботу о нас. Спасибо.

Жительница Баладжаханым 
ГАЗИЕВА:

— Уважаемый господин Пре-
зидент, хочу начать с мудрого из-

речения нашего великого лидера: 
«Я горжусь тем, что я азербайджа-
нец».

Дорогой наш Президент, се-
годня самый счастливый для 
меня день, так как исполнились 
два моих желания. Первое, благо-
даря Вам я проведу остаток жиз-
ни в этом прекрасном здании. 
Второе и самое главное, счастлива 
видеть так близко Ваше светлое 
лицо. Дорогой наш Президент, 
как мать, желаю Вам и Вашей пре-
красной семье здоровья и счастья. 
Да хранит Вас Аллах.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Большое спасибо. Благодарю. 
Какие у вас раньше  были жилищ-
ные условия?

Баладжаханым ГАЗИЕВА: — 
Ужасные. Я прожила в том здании 
48 лет. Наша нынешняя квартира 
— красивая, просторная, светлая, 
отремонтированная.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Сейчас в этих квартирах есть 
все удобства — вода, свет, газ.

Баладжаханым ГАЗИЕВА: — 
Да ниспошлет Вам Аллах здоро-
вья.

Президент Ильхам АЛИ-
ЕВ: — Спасибо. Хочу еще раз 
отметить, что это особый про-
ект. Реализация таких проектов 
окончательно решит жилищную 
проблему граждан. Состоятель-
ные люди покупают себе кварти-
ры. Те же, кто не располагает осо-
бо большими возможностями, 
живут в аварийных зданиях. Мы 
положим этому конец.

Жильцы: — Большое спасибо, 
господин Президент, да хранит 
Вас Аллах.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Спасибо. Еще раз поздравляю. 
Живите счастливо.

Жильцы: — Большое спаси-
бо.

q q q
В заключение была сделана 

фотография на память.
АЗЕРТАДЖ

Президент Азербайджана Ильхам Алиев 
принял участие в открытии нового 
жилого здания в Сабунчинском районе
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Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Консти-
туции Азербайджанской Республики, постанов-
ляю:

За заслуги в развитии азербайджанской архи-
тектуры присвоить почетное звание «Заслужен-
ный архитектор» следующим лицам:

Бабакишиеву Расиму Джалал оглу;
Ибрагимову Ибрагиму Мамедгусейн оглу;
Киряшову Евгению Михайловичу;

Гарберу Александру Ароновичу;
Гадирову Джамаледдину Бей оглу;
Молла-заде Фархаду Адхам оглу;
Мусаханову Кямалу Ага Паша оглу;
Велиеву Назиму Орудж оглу.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 25 ноября  2016 года

Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Консти-
туции Азербайджанской Республики, постанов-
ляю:

За заслуги в развитии азербайджанской архи-
тектуры наградить медалью «Терегги» следующих 
лиц:

Агазаде Руфата Руфат оглу;
Ахундова Джахангира Рифаатовича;

Байрамова Ризвана Мустафа оглу;
Гаджиеву Сабину Халид гызы;
Ибрагимли Юсифа Махмуд оглу;
Меликова Натига Ага Рза оглу;
Мамедова Кямиля Музаффар оглу.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 25 ноября 2016 года

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О присвоении азербайджанским архитекторам 
почетного звания «Заслуженный архитектор»

О награждении азербайджанских архитекторов 
медалью «Терегги»

Первый заместитель пре-
мьер-министра Азербайд-
жана Ягуб Эйюбов в рамках 
рабочего визита в Пакистан 
встретился с премьер-мини-
стром этой страны Мохамма-
дом Навазом Шарифом.

Ягуб Эйюбов передал при-
ветствия и добрые пожелания 
Президента Азербайджанской 
Республики Ильхама Алиева Мо-
хаммаду Навазу Шарифу, вручил 
ему послание главы нашего госу-
дарства, адресованное премьер-
министру.

Проинформировав об участии 
в оборонной выставке IDEAS 
2016 в городе Карачи, проведен-
ных встречах, достигнутых со-
глашениях, проделанной работе 
по развитию связей, первый за-
меститель премьер-министра от-
метил, что Президент Азербайд-
жана придает особое значение 
дальнейшему укреплению связей 
с Пакистаном.

Ягуб Эйюбов подчеркнул, что 
успехи, достигнутые Пакиста-
ном в различных сферах, радуют 

Азербайджан, наша страна всег-
да поддерживает Пакистан, вы-
ступает за скорейшее решение 
кашмирского вопроса на основе 
резолюций Совета Безопасности 
ООН.

Отметив, что сотрудничество 
между Азербайджаном и Паки-
станом во всех сферах продол-
жится и впредь, первый замести-
тель премьер-министра выразил 
признательность за гостеприим-
ство, проявленное к нему и чле-
нам делегации в ходе визита.

Мохаммад Наваз Шариф про-
сил передать Президенту Азер-
байджана Ильхаму Алиеву при-
ветствия и благодарность за 
послание. Говоря об общности, 
религиозно-культурных ценно-
стях наших народов, премьер-ми-
нистр отметил дружеские связи с 
Президентом Азербайджана.

Проинформировав о нынеш-
ней ситуации по кашмирскому 
вопросу, Мохаммад Наваз Шариф 
высоко оценил поддержку Азер-
байджана, подчеркнул, что для 
дальнейшего развития пакиста-
но-азербайджанских связей име-

ется большой потенциал. Он вы-
разил уверенность в  дальнейшем 
развитии связей между двумя 
братскими странами в экономи-
ческой, научной, военно-техни-
ческой, оборонной и других об-
ластях.

Напомнив об официальном 
визите в нашу страну, премьер-
министр отметил, что Пакистан 
всегда будет рядом с Азербайд-
жаном. Он подчеркнул, что его 
страна выступает за скорейшее 
урегулирование армяно-азер-
байджанского, нагорно-кара-
бахского конфликта в рамках 
территориальной целостности 
Азербайджана, отметил, что под-
держка нашей страны будет про-
должаться всегда.

Во встрече принял участие по-
сол Азербайджана в Пакистане 
Али Ализаде.

Отметим, что в рамках визита  
в Пакистан первый заместитель 
премьер-министра Ягуб Эйюбов 
провел встречи и с другими офи-
циальными лицами.

АЗЕРТАДЖ

Премьер-министр Мохаммад Наваз Шариф: 
«Пакистано-азербайджанские связи 
будут развиваться»

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Консти-
туции Азербайджанской Республики и в соответ-
ствии с Указом Президента Азербайджанской Ре-
спублики «Об учреждении персональной пенсии 
Президента Азербайджанской Республики» от 11 
июня 2002 года №715, постановляю:

1. За заслуги в развитии азербайджанской ар-
хитектуры предоставить персональную пенсию 
Президента Азербайджанской Республики следу-
ющим лицам:

Абдулрагимову Рамизу Гамид оглу;
Амирханову Афису Юсиф оглу;
Гулиеву Фейзулле Агасафар оглу.

2. Кабинету Министров Азербайджанской Ре-
спублики решить вопросы, вытекающие из насто-
ящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 25 ноября 2016 года

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О предоставлении азербайджанским архитекторам 
персональной пенсии Президента Азербайджанской Республики

Служба государственной безопасности про-
вела комплексные оперативно-розыскные ме-
роприятия на основании поступившей инфор-
мации о том, что гражданин Азербайджанской 
Республики Рагимов Рамиг Назир оглу (1974 года 
рождения), подозреваемый в осуществлении де-
ятельности как «эмир джамаата», состоящего из 
его сторонников на территории проживания, в 
подчинении террористической организации, ве-
дущей вооруженные конфликты на почве рели-
гиозной вражды за пределами Азербайджанской 
Республики, вовлечении граждан в эти воору-
женные конфликты, организации тайных собра-
ний и координации членов преступной организа-
ции, незаконно приобрел огнестрельное оружие 
и взрывные устройства для террористических 
целей данной организации и похищения людей.

Как сообщили в отделе по общественным 

связям Службы государственной безопасности, 
25 ноября во время проведения оперативных 
мероприятий в селе Дюзтахироба Хачмазского 
района в связи с необходимостью безотлагатель-
ных контрмер по обезоруживанию Р.Рагимова и 
привлечению его к уголовной ответственности 
он не подчинился законному требованию о сдаче 
и, открыв огонь из огнестрельного оружия, ока-
зал вооруженное сопротивление. Р.Рагимов был 
уничтожен оперативной группой, применившей 
служебное оружие в качестве ответной меры.

Главное следственное управление Службы 
государственной безопасности продолжает про-
ведение следственно-оперативных мероприятий 
по фактам подготовки к терроризму, похищению 
людей и других преступных намерений.

АЗЕРТАДЖ

Обезврежен террорист, оказавший вооруженное 
сопротивление сотрудникам Службы государственной 
безопасности
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Президент Республики Беларусь Алек-
сандр Лукашенко дал интервью агент-
ству Trend. АЗЕРТАДЖ предлагает 
вниманию данное интервью.

О нынешнем уровне 
сотрудничества между 

Азербайджаном и Беларусью

Азербайджан является одним из важных 
и надежных политических и экономических 
партнеров Республики Беларусь.

Наши двусторонние отношения про­
верены временем и выведены на уровень 
стратегического сотрудничества, в основе 
которого — открытость, доверие, дружба и 
взаимовыручка. Мы прекрасно помним, как 
руководство Азербайджана весьма свое­
временно подставило нам дружеское плечо, 
когда Беларусь оказалась в непростой ситу­
ации.

Существенный вклад в развитие бело­
русско­азербайджанского сотрудничества 
внес Гейдар Алиевич Алиев, с которым мы 
закладывали прочный фундамент двусто­
роннего взаимодействия.

Нынешний высокий уровень наших 
отношений был бы невозможен без соот­
ветствующего внимания к ним со стороны 
действующего Президента Азербайджана 
— Ильхама Гейдаровича Алиева. В свое вре­
мя мы вместе правильно определили при­
оритеты двустороннего сотрудничества и 
скоординированно реализуем наши догово­
ренности, которые приносят практическую 
отдачу и Беларуси, и Азербайджану.

Вы знаете, что у нас с вашим Президен­
том сложились дружеские доверительные 
отношения. Они естественным образом пе­
ренесены на всю систему межгосударствен­
ных связей. Существует хорошая практика 
регулярных встреч на высшем уровне, нала­
жено оптимальное взаимодействие между 
правительствами, парламентами, ключевы­
ми министерствами и ведомствами, деловы­
ми кругами.

Беларусь и Азербайджан имеют близкие 
позиции на международной арене, проводя 
самостоятельную внешнюю политику, без­
условным приоритетом которой являются 
интересы наших народов.

Активно работает Межправительствен­
ная белорусско­азербайджанская комиссия 
по торгово­экономическому сотрудниче­
ству. Во взаимной торговле с обеих сторон 
участвуют более 270 предприятий, которые 
осуществляют поставки по сотням товар­
ных позиций. Около 45 азербайджанских 
компаний являются дилерами и дистрибью­
торами белорусских предприятий в вашей 
стране.

Расширяется взаимодействие в сфе­
рах производственной кооперации и услуг. 
Особенно приятно констатировать активи­
зацию двустороннего сотрудничества в ин­
вестиционной области. Азербайджанский 
бизнес приходит к нам с проектами по соз­
данию логистических и деловых центров, 
объектов гостиничного бизнеса и обще­
ственного питания, инфраструктуры. Боль­
шой интерес у инвесторов вызывают такие 
сферы, как строительство, пищевая про­
мышленность, машиностроение, транспорт, 
туризм, банковские и страховые услуги.

На регулярной основе проводятся засе­
дания рабочей группы по инновационным 
проектам, а также бизнес­форумы по линии 
министерств связи обеих стран. Постоян­
ное взаимодействие в данном направлении 
позволило выстроить систему продвижения 
инноваций — от проектных разработок до 
их практического внедрения.

Полным ходом развивается сотрудниче­
ство и в других областях. Установились дол­
госрочные контакты между учеными обоих 
государств. Они реализуют совместные на­
учные проекты.

Ежегодно ведущие артисты Беларуси и 
Азербайджана обмениваются гастрольны­
ми турами, которые проходят с неизменным 
успехом.

Убежден, что нынешняя система полити­
ческих, торгово­экономических, образова­
тельных, культурных и иных связей между 
нашими странами является важным факто­
ром динамичного развития двустороннего 
стратегического партнерства.

Хотел бы еще раз повторить то, что уже 

неоднократно говорил о сотрудничестве с 
Азербайджаном: «Дай Бог с каждым госу­
дарством иметь такие отношения».

О перспективах развития 
межгосударственного 

сотрудничества

Беларусь и Азербайджан обладают мощ­
ным интеллектуальным, образовательным, 
научным, экономическим, технологическим 
и производственным потенциалом. Имен­
но на поиск и реализацию взаимовыгодных 
проектов настроены сегодня Минск и Баку. 
На это, прежде всего, направлены и усилия 
двух президентов. Есть неплохие результа­
ты.

Например, с 2007 года на Гянджинском 
автомобильном заводе собрано около 8 ты­
сяч тракторов» Беларусь» и более 3,5 тысячи 
единиц техники марки «МАЗ». В 2015 году 
это азербайджанское предприятие стало 
крупнейшим сборочным производством бе­
лорусских тракторов за пределами Евразий­
ского экономического союза.

И таких примеров, выгодных обеим на­
шим странам, может и должно быть гораз­
до больше. Мы готовы активно участвовать 
в проектах, выходящих за рамки обычной 
торговли. Это создание совместных произ­
водств в различных отраслях экономики на 
основе инновационных идей, интенсифи­
кация сотрудничества в области сельского 
хозяйства, производства потребительских 
товаров, транспорта, развития информаци­
онных технологий.

Есть взаимный интерес к совместной 
работе в сферах стандартизации, развития 
цифрового телевидения, модернизации се­
тей электросвязи, телекоммуникационного 
оборудования, информационной безопас­
ности, обмена трафиком.

Учитывая имеющиеся наработки и опыт 
белорусской стороны в области ядерных 
исследований, существуют перспекти­
вы совместной деятельности по развитию 
атомной энергетики, осваиваемой Азер­
байджаном.

Одной из целей нашего кооперационно­
го сотрудничества является продажа това­
ров, произведенных общими усилиями, в 
третьи страны. Кстати, Азербайджан может 
сыграть существенную роль в продвижении 
этой продукции, как на рынки Кавказского 
региона, так и на Ближний Восток.

О совместных проектах 
по созданию промпарков

Белорусская сторона, безусловно, заин­
тересована в том, чтобы поучаствовать в 
реализации этих планов. Мы располагаем 
значительным опытом работы на внешних 
рынках в части сопровождения инфраструк­
турных проектов. Это и строительные услу­
ги, и сдача объектов «под ключ», и поставки 
машин и оборудования. Думаю, наши пред­
приниматели найдут общий язык с азер­
байджанскими заказчиками. Ведь Беларусь 
открыта для сотрудничества во всех сферах, 
представляющих взаимный интерес, и гото­
ва к воплощению любых идей, если это по­
служит укреплению наших государств и по­
вышению уровня жизни их граждан.

Об азербайджанских 
инвестициях

Сегодня нельзя однозначно сказать, как 
Евразийский экономический союз, начав­
ший функционировать почти 2 года назад, 
повлиял на приход азербайджанских инве­
сторов в Беларусь. Приведу такие цифры. В 
2015 году объем инвестиций, поступивших 
в Беларусь от азербайджанских партне­
ров, составил около 5,5 миллиона долларов 
США. Это всего лишь чуть более 80 процен­
тов к уровню 2014 года, когда ЕАЭС еще не 
было. В январе—июне 2016 года объем этих 
поступлений превысил 4 миллиона долла­
ров, что почти наполовину больше, чем за 
соответствующий прошлогодний период. 
Вот и судите сами. Но бесспорным явля­
ется то, что после вступления в силу Дого­
вора о Евразийском экономическом союзе 
азербайджанские бизнесмены, инвестиро­
вавшие в белорусскую экономику, со всей 
номенклатурой своих товаров имеют воз­
можность прямого доступа к рынку стран 
ЕАЭС. А в чем особенность этого рынка? 
Одной из основных целей объединения 
было обеспечение свободы передвижения 
товаров, услуг, капитала и рабочей силы 
внутри Союза. Кроме того, это единая тамо­
женная территория с соответствующей та­
рифной политикой. Здесь действуют равные 
для членов организации условия хозяйство­
вания, а также единые правила техническо­
го регулирования, санитарные, ветеринар­
ные и фитосанитарные нормы.

Кроме того, необходимо отметить, что в 
Беларуси создан достаточно привлекатель­
ный инвестиционный и налоговый климат. 
Действует ряд преференциальных режимов, 
которые могут быть очень полезны ино­
странным компаниям, в том числе с точки 
зрения их налогового планирования и опти­
мизации. Я имею в виду льготные условия 
хозяйствования при размещении бизнеса в 
свободных экономических зонах, Парке вы­
соких технологий и индустриальном пар­
ке «Великий камень», который мы создаем 
вместе с Китаем. Дополнительную выгоду в 
виде максимального снижения инвестици­
онных затрат и налоговой нагрузки любая 
компания может извлечь, развернув свою 
деятельность на территории малых и сред­
них городов Беларуси.

О сотрудничестве 
в области энергетики

Это одно из приоритетных направлений 
двустороннего взаимодействия, в том числе 
в контексте диверсификации источников 
энергоресурсов для Беларуси. В данной об­
ласти мы уже имеем положительный опыт 
совместной работы. Наша республика еще 
со времен СССР обладает развитым нефте­
химическим комплексом. Эти предприятия 
характеризуются высоким технологическим 
уровнем, глубиной переработки нефти и ка­
чеством нефтепродуктов, соответствующим 
мировым стандартам. На внешних рынках 
реализуется свыше 70 процентов продук­
ции белорусской нефтехимии. 

Александр Лукашенко: «В основе 
стратегического сотрудничества Беларуси 
и Азербайджана — открытость, доверие, 
дружба и взаимовыручка»

 04

В Баку состоялся междуна-
родный железнодорожный 
бизнес-форум «Стратегиче-
ское партнерство: Каспий-
ский регион — соединяя 
четыре стороны света».
В бизнес­форуме приняли 

участие руководители наци­
ональных железнодорожных 
компаний стран «широкой» 
колеи, ведущих транспортных, 
логистических и машиностро­
ительных предприятий, про­
фильных органов государствен­
ного управления Азербайджана 
и России.

Выступивший на бизнес­
форуме заместитель премьер­
министра Азербайджана Абид 
Шарифов приветствовал участ­
ников от имени Президента 
Азербайджанской Республики 
Ильхама Алиева, пожелал им 
успехов и благополучия.

«Баку является важным цен­
тром пересечения международ­
ных транспортных коридоров. 
Транспортная инфраструктура 
в Азербайджане начала разви­
ваться еще в середине XIX века 
в связи с развитием нефтедобы­
чи», — сказал вице­премьер. Он 
напомнил, что в СССР первая 
электрифицированная желез­
ная дорога была создана имен­
но в Азербайджане. Говоря о 
внимании, которое руковод­
ство страны уделяет развитию 
транспортной инфраструктуры 
Абид Шарифов отметил, что за 
последние годы в эту сферу на­
правлено около 25 миллиардов 
долларов. «Эти средства были 
направлены на строительство 
паромной переправы, автодо­
рог, реконструкцию и полное 
обновление железной дороги 
между Азербайджаном и Гру­
зией», — сказал вице­премьер, 
напомнив о реализации с уча­
стием Азербайджана таких 
транспортных проектов как 
Транскаспийский международ­
ный транспортный маршрут, 
«Север — Юг», «Запад — Вос­
ток». Он сообщил участникам 
бизнес­форума о том, что к 
концу года завершится строи­
тельство моста, соединяющего 
Азербайджан с Ираном и азер­
байджанского участка железной 
дороги в этом направлении. Ка­
саясь реализации железнодо­
рожного проекта Баку — Тби­
лиси — Карс, который, по его 
словам, также будет сдан в экс­
плуатацию в конце нынешнего 
года, Абид Шарифов отметил, 
что эта дорога является прямым 
выходом в Европу. Вице­пре­
мьер рассказал о создании близ 
Баку Международного бакин­
ского транспортного порта и 
осуществляемом проекте созда­
ния на территории порта Сво­

бодной экономической зоны, 
призвал российских бизнесме­
нов принять участие в данном 
проекте.

Выступивший на конферен­
ции председатель ЗАО «Азер­
байджанские железные дороги» 
Джавид Гурбанов сказал, что на 
форуме будет рассматриваться 
проблематика международных 
транспортных коридоров, во­
просы строительства желез­
нодорожной инфраструктуры, 
производства подвижного со­
става, построения логистиче­
ских цепочек. Он призвал участ­
ников мероприятия активно 
работать для создания единого 
транспортного пространства.

Первый вице­президент 
ОАО «Российские железные 
дороги» Александр Миша­
рин сказал, что ключевой те­
мой форума является развитие 
международного транспорт­
ного коридора «Север — Юг». 
Напомнив, что уже состоялся 
запуск демонстрационного по­
езда из индийского Мумбая 
в Россию, который прошел 
через Иран и Азербайджан, 
А.Мишарин сказал, что благо­
даря новому направлению срок 
доставки грузов из Мумбая до 
Санкт­Петербурга в среднем 
может сократиться до 14 дней 
по сравнению с традиционным 
маршрутом через Суэцкий ка­
нал. Он также сообщил, что за 
последние три года значительно 
увеличился грузопоток между 
Азербайджаном и Россией, а 
также между Россией и Ира­
ном. По его словам, изменилась 
и структура грузоперевозок, 
сейчас перевозятся преимуще­
ственно высокодоходные грузы.

Выступивший на бизнес­фо­
руме заместитель председателя 
Управления железных дорог 
Ирана Гусейн Ашури расска­
зал о транспортном потенци­
але своей страны, сказал, что 
с реализацией проекта «Север 
— Юг» сроки доставки грузов 
уменьшатся на 40 процентов, а 
стоимость их перевозок — на 
30 процентов. Для более эф­
фективной работы в области 
транзитных грузов представи­

тель Ирана предложил создать 
транспортную компанию, ко­
торая будет нести ответствен­
ность за коридор, с филиалами 
в странах маршрута для коор­
динации его деятельности. А до 
формирования компании соз­
дать рабочую группу экспертов 
с участием стран, находящихся 
на маршруте.

Представитель Казахстана 
— вице­президент по координа­
ции операционной деятельно­
сти АО «Национальная компа­
ния «Казахстанские железные 
дороги» Санжар Елюбаев сооб­
щил, что по Транскаспийскому 

международному транспортно­
му маршруту из Китая в Европу 
через Казахстан, Азербайджан 
и Грузию, уже отправлено три 
поезда. Он призвал стороны ве­
сти единую тарифную политику 
и искать альтернативные логи­
стические пути.

Выступивший на бизнес­фо­
руме заместитель министра эко­
номики Азербайджана Сахил 
Бабаев сказал, что Азербайджан 
играет значимую роль в реали­
зации проектов «Север — Юг», 
«Восток — Запад», является 
региональным транспортным 
хабом. Он призвал ускорить 
процесс создания недостающих 
участков, расширить логистику 
и упростить процедуры, ввести 
единые правила грузоперево­
зок.

Генеральный директор АО 
«Грузинская железная дорога» 
Мамука Бахтадзе сообщил, что 
в середине декабря через гру­
зинский порт Поти в Тегеран от­
правится первый контейнерный 
поезд, который будет состоять 
из автомобилей, произведенных 
в странах Европейского Союза.

Генеральный директор АО 
«Научно­производс твенная 
корпорация «Уралвагонзавод» 
Олег Сиенко рассказал о том, 
что предприятие выполнило за­
каз Азербайджанских железных 
дорог, передав 3000 различных 
грузовых вагонов, отметил что 
предприятие уже начало со­
трудничать и с Иранскими же­
лезными дорогами, спроектиро­
вав для этой страны 9 моделей 
грузовых вагонов. Говоря о реа­
лизации проекта «Север — Юг», 
О.Сиенко заявил, что это будет 
самым успешным транспорт­
ным проектом не только в реги­
оне, но и в мире. Он также дал 
высокую оценку железнодорож­
ному проекту «Баку — Тбилиси 
— Карс», назвав его сильным 
геополитическим проектом.

В рамках бизнес­форума 
состоялось подписание доку­
ментов: Меморандум о взаимо­
понимании между ЗАО «Азер­
байджанские железные дороги» 
и ПАО «Украинская железная 
дорога»;  Меморандум о наме­
рениях стратегического сотруд­
ничества между ПАО «Транс­
Контейнер» и компанией АО 
«Корпорация Порт Далянь Лтд»; 
Меморандум о сотрудничестве 
между ПАО «ТрансКонтейнер» 
и ЗАО «Азербайджанские же­
лезные дороги»;  Соглашение 
о стратегическом партнерстве 
между Федерацией Ассоциаций 
транспортно­логистических 
компаний Индии и АО «РЖД 
Логистика»; Меморандум о 
сотрудничестве между ЗАО 
«Азербайджанские железные 
дороги» и ЗАО «Русагротранс»;  
Меморандум о сотрудничестве 
между АО «РЖДстрой» и ЗАО 
«Бакинский метрополитен».

АЗЕРТАДЖ

В Баку состоялся бизнес-форум 
«Стратегическое партнерство 1520: 
Каспийский регион — соединяя четыре 
стороны света»
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Поэтому переработка азербайджанской 
нефти на наших заводах представляет для 
нас большой интерес. Организовав эту ра­
боту, мы получим возможность значитель­
но расширить взаимодействие в химиче­
ской отрасли. В частности, это могут быть 
и взаимные поставки сырья, и налаживание 
тесной кооперации между химическими 
предприятиями Беларуси и Азербайджана.

Перспективным также является взаи­
модействие в сфере использования возоб­
новляемых источников энергии. Диапазон 
взаимовыгодной работы здесь может быть 
очень широким — от проведения совмест­
ных научных исследований до создания 
современных высокоэффективных энерго­
установок.

Заинтересованность Беларуси 
в Транскаспийском 

международном 
транспортном коридоре

Да, нам это тоже интересно. В совре­
менных условиях движение товаров между 
государствами представляет собой весьма 
сложный процесс, предполагающий оказа­

ние его участникам широкого спектра услуг. 
В этом плане включение Беларуси в число 
составных звеньев Транскаспийского транс­
портного маршрута было бы логичным. 
Ведь наша страна обладает высоким тран­
зитным потенциалом благодаря выгодному 
географическому положению, развитой ло­
гистической инфраструктуре, наличию ква­
лифицированных кадров.

О превращении Беларуси 
в миротворческую площадку 

и урегулировании армяно-
азербайджанского, 

нагорно-карабахского 
конфликта

Правильнее сказать, что Беларусь не 
«превратилась», а обрела статус миротворца 
благодаря взвешенной, ответственной по­
литике, которая в полной мере служит как 
национальным интересам, так и укрепле­
нию стабильности в Европейском регионе. 
Сегодня этот бесспорный факт признают 
даже наши оппоненты. Минск по праву при­
знается мировым сообществом как наибо­
лее удобная площадка по урегулированию 
ситуации на востоке Украины.

Со всей ответственностью заявляю: мы 

готовы и далее обеспечивать проведение в 
столице Беларуси встреч в различных фор­
матах, на разных уровнях по умиротворе­
нию любых конфликтующих сторон, но при 
условии, что они обратятся к нам с соответ­
ствующими просьбами.

Это касается и проблемы Нагорного Ка­
рабаха. Скажу вам откровенно: как белору­
сы не остались равнодушными к тому, что 
происходит в Донбассе, так у наших людей 
болят сердца и за Карабах. И это не случай­
но. Ведь все мы — украинцы, русские, бело­
русы, армяне и азербайджанцы, представи­
тели многих других народов — вышли из 
одной великой страны, из одной дружной 
семьи под названием Советский Союз. По­
этому мы будем прилагать все усилия ради 
установления мира, нормальной жизни и 
спокойствия людей где бы то ни было.

В отношении Нагорного Карабаха наша 
позиция остается неизменной: проблема мо­
жет быть решена исключительно за столом 
переговоров и в соответствии с принципа­
ми международного права. Являясь членом 
Минской группы ОБСЕ, Беларусь готова 
оказать необходимое содействие сторонам 
в поиске мирного выхода из этого конфлик­
та. Мы исходим из того, что нет для людей 
большей ценности, чем мир и спокойствие 
на родной земле.

АЗЕРТАДЖ

Александр Лукашенко: «В основе стратегического 
сотрудничества Беларуси и Азербайджана — 
открытость, доверие, дружба и взаимовыручка»
 03

В здании Федерального Се­
ната Бразилии по инициативе 
Фонда Гейдара Алиева и посоль­
ства Азербайджана в Бразилии, 
при поддержке президента груп­
пы бразильско­азербайджанской 
дружбы, сенатора Кристовама 
Буарке состоялась передача в дар 
библиотеке Сената имени акаде­
мика Луиса Виана Фильо изданий 
Фонда Гейдара Алиева об Азер­
байджане.

На презентации с участием 
членов парламента Бразилии, по­
слов зарубежных стран и предста­
вителей местной общественности 
была предоставлена информация 
о реализуемых Фондом Гейдара 
Алиева в Азербайджане и мире 

проектах в научной, образова­
тельной, культурной, спортивной, 
социальной, экологической и дру­
гих сферах.

Говоря об изданиях Фонда 
Гейдара Алиева об Азербайджане, 
подаренных библиотеке Сената 
Бразилии, посол Азербайджана в 
этой стране Эльнур Султанов от­
метил, что это внесет вклад в раз­
витие связей между Азербайджа­
ном и Бразилией. Он рассказал об 
исторических заслугах созидателя 
современного Азербайджанского 
государства, общенационально­

го лидера нашего народа Гейдара 
Алиева, отметил, что наша страна 
успешно развивается под руко­
водством Президента Ильхама 
Алиева. Посол Э.Султанов под­
черкнул, что под руководством 
президента Фонда Гейдара Алиева 
Мехрибан Алиевой эта органи­
зация реализует значимые про­
екты в различных сферах, в том 
числе направленные на пропаган­
ду азербайджанской культуры в 
мире, поощрение межкультурно­
го и межрелигиозного диалога.

Отметив, что сфера образова­
ния является одним из приорите­

тов в Азербайджане, Э.Султанов 
сообщил, что грамотность в на­
шей стране составляет 100 про­
центов, в последние годы по­
строены более трех тысяч новых 
школ. Он поблагодарил сенатора 
К.Буарке за поддержку, оказан­
ную в организации мероприятия, 
и вклад в расширение двусто­
ронних отношений. Коснувшись 
сотрудничества с Конгрессом 
Бразилии, посол Э.Султанов под­
черкнул значение официального 
визита в Азербайджан 30 октября 
— 2 ноября нынешнего года деле­
гации, возглавляемой президен­

том Палаты депутатов Бразилии 
Родриго Майя.

Сенатор Кристовам Буарке 
поблагодарил Фонд и посольство 
за подаренные издания Фонда  
Гейдара Алиева об Азербайджане. 
Он рассказал о древней истории и 
богатой культуре Азербайджана, 
развитии нашей страны в различ­
ных сферах, успехах в области об­
разования.

Выразив восхищение литера­
турным творчеством и прогрес­
сивными идеями великого поэта 
и мыслителя Азербайджана Ни­
зами Гянджеви, сенатор сказал, 
что считает важным знакомство с 
его произведениями, созданными 
восемь столетий назад, сообщил, 
что сам перевел на португальский 
язык книгу «Низами Гянджеви. 
Афоризмы», изданную Фондом 
Гейдара Алиева. К.Буарке выра­
зил уверенность в том, что изда­
ния, подаренные Фондом Гейдара 
Алиева, сыграют незаменимую 
роль в доведении до бразильских 
читателей информации об Азер­
байджане.

Затем посол Э.Султанов вру­
чил директору библиотеки Сена­
та Бразилии Хелене Виэйра серти­
фикат о передаче в дар библиотеке 
изданий Фонда Гейдара Алиева об 
Азербайджане.

АЗЕРТАДЖ

Издания Фонда Гейдара Алиева об Азербайджане 
переданы в дар библиотеке Сената Бразилии

25 ноября состоялось 
первое заседание Орга-
низационного комитета, 
созданного в связи с объ-
явлением города Нахчыван 
столицей исламской куль-
туры на 2018 год.
Как сообщили в пресс­

службе Верховного Меджлиса 
Нахчыванской Автономной 
Республики, председатель Вер­
ховного Меджлиса Нахчыван­
ской Автономной Республики, 
председатель Организацион­
ного комитета, созданного в 
связи с объявлением города 
Нахчыван столицей исламской 
культуры на 2018 год, Васиф 
Талыбов, выступая на меро­
приятии, сказал: — Сегодня мы 
собрались в связи с объявлени­
ем города Нахчыван столицей 
исламской культуры на 2018 
год. Вот уже 15 лет существует 
понятие «Столица исламской 
культуры». Связанный с этим 
первый официальный доку­
мент был принят по предложе­
нию Исламской организации 
по вопросам образования, на­
уки и культуры (ИСЕСКО) на 
состоявшейся в 2001 году тре­
тьей конференции министров 
культуры стран — членов Ор­
ганизации исламской конфе­
ренции. Решением ИСЕСКО 
на проведенной в ноябре 2007 
года пятой конференции сто­
лица Азербайджана город Баку 
был объявлен столицей ис­
ламской культуры на 2009 год. 
А на состоявшейся в октябре 
2009 года в Баку шестой кон­
ференции министров культуры 
государств — членов Органи­
зации исламского сотрудниче­
ства было принято решение об 
объявлении города Нахчыван 
столицей исламской культу­
ры на 2018 год. Такое решение 
обосновано, так как древний 
азербайджанский город На­
хчыван, история которого на­
считывает 5 тысяч лет, богат 
образцами исламской культуры 
и внес ценный вклад в общече­
ловеческую цивилизацию. Вы­
шеотмеченное, а также опыт, 
накопленный в связи с объяв­
лением города Баку столицей 
исламской культуры на 2009 
год, вселяет уверенность в том, 
что в 2018 году мероприятия в 
городе Нахчыван будут прове­
дены на высоком уровне.

Председатель Верховного 
Меджлиса Нахчыванской Ав­
тономной Республики, пред­
седатель Организационного 
комитета, созданного в связи с 
объявлением города Нахчыван 
столицей исламской культуры 
на 2018 год, Васиф Талыбов от­
метил, что на основании Рас­
поряжения Президента Азер­
байджанской Республики от 
2 июня 2016 года был создан 
Организационный комитет в 
связи с объявлением города 
Нахчыван столицей исламской 
культуры на 2018 год, еще раз 
выразил признательность Пре­
зиденту Азербайджанской Ре­

спублики господину Ильхаму 
Алиеву за оказанное доверие.

Было отмечено, что в Рас­
поряжении Президента Азер­
байджанской Республики Ор­
ганизационному комитету 
поручено подготовить и пред­
ставить по касательству План 
мероприятий. Сегодня проект 
Плана мероприятий, подготов­
ленный с учетом предложений 
членов Организационного ко­
митета, представлен на обсуж­
дение.

Председатель Верховного 
Меджлиса Нахчыванской Ав­
тономной Республики, пред­
седатель Организационного 
комитета, созданного в связи с 
объявлением города Нахчыван 
столицей исламской культуры 
на 2018 год, Васиф Талыбов, 
коснувшись предстоящих за­
дач, сказал: — С сегодняшнего 
дня мы приступаем к подго­
товке в связи с объявлением 
города Нахчыван столицей 
исламской культуры на 2018 
год. Прежде всего, будет под­
готовлен логотип «Нахчыван 
— столица исламской культу­
ры­2018» и создана официаль­
ная интернет­страница. Также 
должны быть изготовлены ви­
деоролики, сувениры, конвер­
ты и почтовые марки, отража­
ющие объявление Нахчывана 
столицей исламской культуры. 
В мероприятиях, которые бу­
дут проведены в автономной 
республике в 2018 году, при­
мут участие представители ис­
ламских стран. Должны быть 
решены необходимые вопро­
сы, связанные с прибытием в 
Азербайджанскую Республи­
ку участников мероприятия, 
а также сопровождающих их 
лиц. Связанные с этим необ­
ходимые меры в соответствии 
с Планом мероприятий бу­
дут находиться под контро­
лем ответственных за данные 
сферы членов Организацион­
ного комитета. Автономная 
республика богата образцами 
тюркско­исламской культуры, 
религиозными памятниками. 
Для популяризации этих па­
мятников нам необходимо про­
вести работу, направленную на 
включение некоторых из них в 
список ЮНЕСКО. Мы предус­
матриваем издание книг о ре­
лигиозных памятниках, мече­
тях и святилищах автономной 
республики. Важным вопросом  
является также подготовка до­
кументальных и телевизион­
ных фильмов, посвященных 
нашим национально­духовным 
ценностям. Кроме того, Орга­
низационный комитет будет 
уделять внимание проведению 
научно­массовых мероприя­
тий. Планируется проведение в 
Нахчыване «Недели исламских 
фильмов», фестивалей с участи­
ем фольклорных и танцеваль­
ных групп исламских стран, 
различных спортивных сорев­
нований.

Затем была предоставлена 

информация о работе, проде­
ланной после объявления горо­
да Нахчыван столицей ислам­
ской культуры, и определены 
предстоящие мероприятия в 
этой области в 2016—2018 годах, 
с учетом предложений членов 
Организационного комитета  
обсужден проект подготовлен­
ного Плана мероприятий.

Министр культуры и туриз­
ма Азербайджанской Республи­
ки, заместитель председателя 
Организационного комитета, 
созданного в связи с объявле­
нием города Нахчыван столи­
цей исламской культуры на 2018 
год, Абульфас Гараев сказал: 
— Создание Распоряжением 
Президента Азербайджанской 
Республики Организационного 
комитета в связи с объявлением 
города Нахчыван столицей ис­
ламской культуры на 2018 год и 
проводимая подготовительная 
работа высоко оценены Ислам­
ской организацией по вопросам 
образования, науки и культуры 
(ИСЕСКО). С этой точки зрения 
проведение в Нахчыване перво­
го заседания Организационного 
комитета имеет важное значе­
ние. Нахчыванская Автономная 
Республика богата исторически­
ми и религиозно­культурными 
памятниками. В автономной 
республике принимаются по­
следовательные меры в области 
сохранения и развития ислам­
ских ценностей. Выполнение 
задач, определенных в связи с 
объявлением города Нахчыван 
столицей исламской культуры, 
и впредь будет находиться в 
центре внимания членов Орга­
низационного комитета.

В ходе обсуждений выступи­
ли и внесли предложения члены 
Организационного комитета — 
вице­президент Национальной 
Академии Наук Азербайджана, 
член Национальной комиссии 
Азербайджанской Республики 
по ИСЕСКО Иса Габиббейли, 
ректор Академии государствен­
ного управления при Прези­
денте Азербайджанской Ре­
спублики, член Национальной 
комиссии Азербайджанской 
Республики по ИСЕСКО Урхан 
Алекберов, действительный 
член Национальной Академии 
Наук Азербайджана, член На­
циональной комиссии Азер­
байджанской Республики по 
ИСЕСКО Васим Мамедалиев и 
первый заместитель председа­
теля Государственного комитета 
Азербайджанской Республики 
по работе с религиозными обра­
зованиями, член Национальной 
комиссии Азербайджанской 
Республики по ИСЕСКО Сайяд 
Салахлы.

Председатель Верховного 
Меджлиса Нахчыванской Ав­
тономной Республики Васиф 
Талыбов поручил доработать 
План мероприятий с учетом 
предложений, внесенных чле­
нами Организационного коми­
тета в ходе обсуждения.

АЗЕРТАДЖ

Состоялось первое заседание 
Организационного комитета, созданного 
в связи с объявлением города Нахчыван 
столицей исламской культуры на 2018 год
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Политика и Общество

Преемственность поколений  — основа  
развития  общества, его единства. Благо-
даря преемственности познается и  обере-
гается   прошлое, формируются традиции 
и ценности  народа, сохраняется его куль-
тура.  Основные сферы, обеспечивающие 
преемственность поколений, — это воспи-
тание на различных уровнях, образование, 
литература, искусство, средства массовой 
коммуникации. Очевидно, что эти сферы 
должны быть  пронизаны соответствующей 
установкой,  нацеленной на проявление на-
циональных идей и их сохранение. Другими 
словами, процесс социализации индиви-
да должен быть целенаправленным, стать 
принципиально важной областью государ-
ственной политики.

В этом отношении особый смысл и осо-
бое значение имеет положение ветеранов 
войны и труда, внимание к их деятельности 
в обществе. Ветераны войны и труда пред-
ставляют поколение, безоглядно отдавшее 
свои лучшие годы служению Родине, обе-
спечению его суверенитета и безопасности.

Понятие «ветеран» происходит от ла-
тинского слова vetus, что дословно озна-
чает «старый». В эпоху Римской империи 
ветеранами называли воинов, прошедших 
реальные испытания более 20 лет. Имен-
но они составляли ядро, так называемых, 
«железных воинов», на которых опирался 
Цезарь. Со временем это понятие обобщи-
лось, оно стало охватывать и гражданских 
лиц, проживших достойную жизнь и став-
ших профессионалами своего дела в разных 
областях.

Ветераны не уходят бесследно в про-
шлое, а представляют социальную силу, во 
многом определяющую  будущее страны. 
Это золотой фонд любого государства, его 
основа, формирующая духовный климат, 
нравственные ориентиры для новых по-
колений. Их исторический опыт, апроби-
рованные в терниях жизни ценностные, 
мировоззренческие установки становятся 
мерилом политической, экономической де-
ятельности, культурного развития. Преем-
ственность поколений как «нить Ариадны» 
выводит общество из сложных, запутанных 
ситуаций. Без преемственности поколений 
невозможны целостность страны, сохране-
ние традиций, национальной культуры. В 
современную эпоху, вследствие глобальных 

процессов эти вопросы приобрели  особую 
актуальность. Вот почему индикатором 
силы государства, его цивилизованности 
является, кроме всего остального, качество 
жизни ветеранов, уровень внимания к ним, 
вляние их мнения на принятие решений на 
различных уровнях социальной иерархии.

Оправданно считается: для того, чтобы 
заглянуть в будущее, надо обернуться в 
прошлое. В Азербайджане испокон веков 
у народа пользовались особым уважением 
умудренные опытом пожилые люди, «ак-
сакалы». «Аксакал» — дословно означает 
седобородый. Это слово относилось к ста-
рейшинам и мудрецам общины. Аксакалы 
играли значительную роль в разрешении 
конфликтов социальной жизни. Продолжая 
данную традицию, правительство Азер-
байджана и лично Президент Ильхам Алиев 
держат в центре внимания деятельность ве-
теранов, оказывают им целенаправленную 
материальную и моральную поддержку.

Особо чтят ветераны внимание руковод-
ства страны к важнейшим историческим 
событиям, которые чрезвычайно ценны 
для воспитания подрастающего поколения. 
Примечательны в этом отношении слова 
Президента, сказанные в дни празднова-
ния 70-летия Великой Победы над фашист-
ской Германией: «Все люди, сражавшиеся 
на фронте и самоотверженно работавшие 
в тылу, достойны самого глубокого уваже-
ния. Ваш пример чрезвычайно важен для 
формирования грядущих поколений».

Как считают психологи, сознание челове-
ка, его определяющие установки формиру-
ются в раннем возрасте. Уже к 13—14 годам 
система ценностей человека приобретает 
форму аксиом, их трудно видоизменить. 
Все, что в раннем возрасте воспринимается 
в процессе обучения, через различные сред-
ства информации, становится нормой, ибо  
закладывается на подсознательном уровне. 
Особую ответственность в этой связи несут 
семья, представители образования, педаго-
ги. Наш совет ветеранов неоднократно про-
водил с соответствующими ведомствами, 
учебными центрами совещания, посвящен-
ные вопросам патриотического воспита-
ния, исторического образования, формиро-
вания личности в условиях глобализации.

В центре государственной политики 
Азербайджана  находятся вопросы муль-
тикультурализма, интернационализма. И 
наша организация уделяет этим вопросам 
(очень важным для многонационального 
Азербайджана) пристальное внимание.

В своей деятельности мы используем 
разнообразные формы воспитательной ра-
боты. Плодотворные результаты дают про-
водимые нами героико-патриотические 
конкурсы на лучшее сочинение, рисунок и 
исполнение песен военных и послевоенных 
лет под девизом: «Герои войны с фашизмом»; 
«Самоотверженный труд народа в тылу»; 
«Дружба народов СССР и победа в Великой 
Отечественной войне»; «Вклад Азербайджа-
на в победу советского народа над фашиз-
мом» Победители награждаются ценными 
подарками и почетными грамотами.

Хорошо поставлена в нашей организа-
ции печатная пропаганда. Издается своя 
газета, выходит журнал.  За последние не-
сколько лет издано более 50 книг и сборни-
ков о Великой Отечественной войне. Среди 
них «Полководцы, военачальники Вели-
кой Победы», «Маршал Советского Союза 
Г.К.Жуков», «Адмирал Флота Советского 
Союза Н.Г.Кузнецов», «Дружба, рожденная 
кровью в боях», о деятельности  представи-
телей  литературы и искусства в годы Вели-
кой Отечественной войны.

Азербайджан уже более 25 лет втянут 
в карабахский конфликт. Естественно, что 
этот вопрос до сих пор остается централь-
ным для правительтсва и общественности 
Азербайджана. Нагорный Карабах и семь 

прилегающих к нему районов — 20 про-
центов территории Азербайджана — оста-
ются под оккупацией Армении. В мае 1994 
года был достигнут режим прекращения 
огня. Под эгидой Минской группы ОБСЕ и 
при сопредседательстве России, Франции 
и США начались мирные переговоры, ко-
торые, к сожалению, до сих пор ни к чему 
не привели. Советом Безопасности ООН 
были приняты четыре резолюции по ос-
вобождению оккупированного Нагорного 
Карабаха и прилегающих к нему террито-
рий. Армения не спешит выполнять эти 
требования, ей выгодно сохранение ны-
нешнего статус-кво.

Наши ветераны периодически выез-
жают на передовые позиции карабахского 
фронта, выступают перед солдатами и ко-
мандирами, организуют концерты ведущих 
артистов, распространяют книги, брошю-
ры, газеты. Обсуждают  насущные соци-
альные, политические вопросы, возможные  
пути мирного разрешения карабахского 
конфликта.

Решение карабахской проблемы, несо-
мненно, ускорило бы социальное, эконо-
мическое развитие как Азербайджана, так 
и Армении, переориентировало бы вынуж-
денные военные расходы на гармонизацию 
социально-экономической  сферы. Это в 
принципе разрешимый по всем канонам 
международного права вопрос упирается 
на волюнтаристские амбиции  правитель-
ства Армении.

Азербайджан, как неоднократно заявлял 
наш Президент Ильхам Алиев,  готов пред-
ставить  автономию Нагорному Карабаху 
на самом высоком уровне. Соответствен-
но, Армения обязана считаться с терри-
ториальной целостностью Азербайджана. 
Нельзя вечно жить в состоянии войны. Нам 
суждено оставаться соседями. Нужно это  
осознать и проявить мудрость: уважать не 
только права карабахских армян, но и пра-
ва карабахских  азербайджанцев.

К сожалению, в последние годы  в Арме-
нии усиливается проявление неофашизма, 
ставятся памятники военным преступни-
кам. По существу, это забвение памяти  по-
коления победителей  в священной войне. 
Это нельзя допускать.

Ветеранская организация Азербай-
джана поддерживает активные связи с рус-
ской, украинской, белорусской общинами 
республики. Мы сотрудничаем также с по-
сольствами стран СНГ. Тесные связи уста-
новились  с посольством России. Россий-
ское посольство неизменно поддерживает 
ветеранов Великой Отечественной войны, 
выделяет им бесплатные путевки в санато-
рии, обеспечивает подписку на российские 
газеты и журналы, приглашает ветеранов 
на праздничные приемы и другие меропри-
ятия.

За последние годы особенно укрепились 
связи с Патриархом Бакинским и Прика-
спийским, что приносит свои положитель-
ные плоды.

В заключение хотел бы обратить вни-
мание на вопросы, волнующие обществен-
ность, ветеранов Азербайджана и имеющие 
международное значение.

1. Мы являемся свидетелями того, что 
сегодня фашизм в некоторых странах вновь 
поднимает голову. Нельзя оставаться  рав-
нодушным к человеконенавистническим, 
расистским идеологиям. Нужно серьезно 
подумать, почему это происходит, и как 
пресечь это страшное  зло.

2. Целенаправленно искажается победа 
советского народа в Великой Отечествен-
ной войне. На Западе пытаются переписать 
историю на свой лад, отрицать решающую 
роль Советской Армии в достижении По-
беды. В Азербайджане мы должны сделать 
все, чтобы донести до новых поколений 
историческую  истину.

3. На наших глазах военные действия в 
Сирии и Ираке уничтожают невинных лю-
дей, женщин, детей, стариков, разрушают 
города, исторические памятники, все то, что 
строилось и создавалось веками. Думаю, 
что общественность нашей республики 
должна обратиться в ООН, в Лигу арабских 
стран, Организацию Исламского Сотруд-
ничества, к руководителям государств, 
участвующим в этом беспрецедентном кон-
фликте с требованием принять безотлага-
тельные коллективные меры для  тушения  
пламени войны в этих многострадальных 
странах, прекратить бойню местного насе-
ления, без промедления разрешить острые  
гуманитарные проблемы.

Джалил ХАЛИЛОВ, 
заместитель председателя  

Организации ветеранов 
Азербайджанской республики, 

полковник запаса, 
доктор философии 

по политическим наукам, доцент

Преемственность поколений 
как предпосылка будущего страны

В центре государственной политики 
Азербайджана  находятся вопросы 
мультикультурализма, интернационализма

Согласно поручению Президента 
Азербайджанской Республики Ильхама 
Алиева на основании обращения прави-
тельства Государства Израиль заверше-
на подготовительная работа по отправке 
самолета типа амфибия ВЕ-200ÇS Ми-
нистерства по чрезвычайным ситуациям 
Азербайджана для тушения пожаров, сви-
репствующих в этой стране.

Как сообщили в пресс-службе Мини-
стерства по чрезвычайным ситуациям,  
25 ноября в дневные часы самолет с необ-
ходимым оборудованием для тушения по-
жаров на борту вылетел в Израиль.

АЗЕРТАДЖ

Самолет, принадлежащий Министерству 
по чрезвычайным ситуациям Азербайджана, 
вылетел в Израиль

25 ноября в Учебно-об-
разовательном центре 
Министерства обороны 
Азербайджана началась ре-
ализация военно-патриоти-
ческого проекта Mən Vətən 
torpağı, Vətən daşıyam!, 
являющегося победителем 
VIII грантового конкурса 
Фонда молодежи при Пре-
зиденте Азербайджана.
Как  сообщили в пресс-

службе Бакинской музыкаль-
ной академии имени Узеира 
Гаджибейли (БМА), проект ре-
ализуется БМА при поддержке 
Министерства обороны Азер-
байджана, Общественного объ-
единения инвалидов, ветеранов 
карабахской войны и семей ше-
хидов.

Основная цель проекта (ру-
ководитель — Илаха Гисмет) — 

воспитание молодежи в патрио-
тическом духе. В рамках проекта 
будут организованны встречи 
с военнослужащими, героями 
карабахской войны, проведены 
просветительские мероприятия 

по истории Вооруженных сил 
Азербайджана, организованы 
концерты с участием известных 
деятелей культуры и искусства 
страны.

АЗЕРТАДЖ

В Азербайджане стартовал 
военно-патриотический проект

Румынское новостное агент-
ство Amosnews опубликовало 
статью собкора АЗЕРТАДЖ в 
этой стране Игбала Гаджиева о со-
стоявшихся в Баку V Всемирном 
конгрессе новостных агентств и 
XVI Генеральной ассамблее Ор-
ганизации информационных 
агентств стран Азии и Тихого оке-
ана (OANA). Статья была также 
напечатана в румынской газете 
Ultima Ora.

В статье предоставляется 
подробная информация об акту-
альных темах, обсужденных на  
V Конгрессе и XVI Генеральной 

Ассамблее OANA, организован-
ных совместно Фондом Гейдара 
Алиева и АЗЕРТАДЖ, участниках 
мероприятий.

Сообщается, что в междуна-
родных мероприятиях, состояв-
шихся в Баку, приняли участие 
руководители и представители 
более 130 новостных агентств 
из 80 стран, определяющих ос-
новные направления глобаль-
ной информационной политики, 
известные эксперты в области 
медиа, представители междуна-
родных и региональных струк-
тур. Они провели плодотворные 

обсуждения, связанные с инно-
вациями новостных агентств, вы-
зовами и возможностями новых 
технологий и социальных медиа, 
будущим мультимедиа, перспек-
тивами журналистики и другими 
актуальными вопросами, озвучи-
ли креативные идеи, выдвинули 
предложения.

В статье автор также под-
робно информирует об опыте 
Азербай джана в организации ав-
торитетных международных ме-
роприятий.

АЗЕРТАДЖ

Румынское новостное агентство Amosnews 
опубликовало статью собкора АЗЕРТАДЖ 
о Бакинском конгрессе

Опыт, приобретенный на  
V Всемирном конгрессе новост-
ных агентств и XVI Генеральной 
ассамблее Организации инфор-
мационных агентств стран Азии 
и Тихого океана (OANA),  пред-
ставляет большое значение для 
мировых медиа.

Об этом в интервью заяви-
ла руководитель португальского 
агентства LUSA Тереза Маркес, 
посетившая Баку для участия  в 
международных мероприятиях.

«Пятый Конгресс и XVI Ге-
неральная ассамблея OANA —  
очень важные мероприятия. Мы 
имели возможность поближе уз-
нать друг друга,  провели обсуж-
дения, связанные со стоящими 
перед нами важными вызовами, 
искали пути решения проблем. 

Эти мероприятия создали нам 
хорошие возможности и с точки 
зрения будущего сотрудниче-
ства», — сказала Т.Маркес.

Президент LUSA подчеркну-
ла, что  речь Президента Ильха-

ма Алиева на открытии между-
народных мероприятий вызвала 
у участников большой интерес. 
«Мы внимательно слушали речь 
Президента Ильхама Алиева и 
многое узнали об Азербайджане, 
реалиях этой страны.  Считаю 
положительным фактом то, что 
руководители ведущих новост-
ных агентств мира узнали эти 
реалии и ближе ознакомились с 
Азербайджаном. Высокий уро-
вень организации мероприятий 
и модераторство на сессиях про-
фессионалов заслуживают одо-
брения. В целом, могу сказать, что  
V Конгресс и Генеральная ассам-
блея прошли великолепно», — 
сказала она.

АЗЕРТАДЖ

Тереза Маркес: «Приняв участие  в V Конгрессе, 
мы также многое узнали о реалиях Азербайджана»
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Актуально

Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 26 ноября в разные годы
О чем писал БР 26 ноября. 
По материалам архива газеты.

А
рх

ив
ы

1939  г.
ДИВИЧИ.  (По телефону, наш.спец.корр.).
Передовики колхоза им. 1 Мая Дивичинского района особенно 

внимательно наблюдают за приемами работы строителей Большого 
Ферганского канала тт.Мамедиева, Назарова и Садиевой, стараясь 
перенять их опыт. У стахановцев Ферганы они учатся содержать в 
порядке свой рабочий инструмент, тщательно подготавливать путь 
выноса грунта и дорожить временем.

Усвоив все это, колхозник тов.Рухулла Джебраилов попросил за-
крепить за ним отдельный участок. С раннего утра 22 ноября, начав 
копать грунт на этом участке, он за день вынул 23,5 кубометра земли.

Весть о необычайной выработке тов.Рухуллы Джебраилова мо-
ментально облетела весь колхоз. 23 ноября уже 8 колхозников, зара-
нее подготовившись, стали работать, как Рухулла Джебраилов.

В этот день тов.Джебраилов дал рекордную выработку — 25 ку-
бометров земли, выполнив 625 процентов нормы.

Работавшие по его примеру тт.Иса Исмаилов, Фейзи Исрафилов, 
Мамед Ахмедов и другие вырыли в этот день по 14—16 кубометров 
земли.

Передовики Сталинской стройки

Рекорд Рухуллы Джебраилова

С первых дней строительства на участ-
ках передового колхоза «Кызыл орду» Хи-
зинского района широко развернулось 
соревнование за досрочное, ко Дню Ста-
линской Конституции, окончание земля-
ных работ.

Председатель колхоза кандидат партии 
тов.Сафар Сафаров сумел снабдить колхоз-
ников инструментом, хорошо организовал 
питание, организовал учет соревнования, 
наладил выпуск стенной газеты «Сталин-
ская стройка».

Все это быстро сказалось на работе.
На участке колхоза в 240 метров рытье 

траншеи уже закончилось. Теперь идет вы-
равнивание откосов и валов. Через день—
два колхоз полностью закончит все грунто-
вые работы.

На рытье канала особенно отличились 
тов.Багир Багиров и тов.Аллахверд Алиев, 

выполняющие  ежедневно по 2—2,5 нормы. 
Хорошие образцы работы показали звенье-
вой А.Мамедов, Гаджи Гюльмамедов и т.д.

Много труда вложил в агитационную 
работу пропагандист ЦК КП(б)Аз. тов.Да-
дашев.

Передовой колхоз

На снимках: 1.  Колхоз «Кызыл орду», Агдаринского сельсовета Хизинского района, яв-
ляется передовым на 10-м участке строительства канала Самур-Дивичи. Все колхозники 
этого колхоза ежедневную норму грунтовых работ перевыполняют. Общий вид земляных ра-
бот в колхозе «Кызыл орду».   2.   Группа передовых стахановцев колхоза им.Али-Байрамова, 
Хизинского района (10-й стр.участок), регулярно выполняющих нормы на 200—250 процен-
тов. Слева направо:   тт.Ибрагимов,Т.Гамзализаде, Г.Гасанов, М.Гусейнов, Г.Рзаев.

Фото С.КУЛИШОВА

Начало этого замечательного события 
было чрезвычайно простым.

Все цехи Бакинского железнодорожного 
отделения облетела весть:

— Товарищи железнодорожники! Наши 
друзья-колхозники начали грандиозную 
стройку канала Самур-Дивичи. Давайте в вы-
ходной день поможем нашим друзьям!

И по всем цехам в ответ, как многократное 
эхо, раздалось:

— Есть. Поможем!
Организаторы прикинули,  подсчитали, 

и в ночь на 24 ноября  к перрону бакинского 
вокзала был подан специальный поезд на 800 
человек. Однако вышел просчет. Когда в пред-
рассветный час под звуки колхозного оркестра 
и радостные возгласы встречающих поезд 
остановился у станции Дивичи, на платформу 
вместо 800 вышли… 1200 железнодорожни-
ков.

…Еще не успел рассвет как следует разо-
гнать сумрак ночи, как приехавшие уже были 
на трассе канала, и лишь только стало возмож-
ным различать бархатный, зеленый степной 
ковер, как первые лопатки врезались в него, 
стали его рвать.

Честь «корпорации» немедленно вспых-
нувшим социалистическим соревнованием 

поддерживалась крепко. Вот строго определен 
участок паровозников, рядом с ним — участок 
ремонтников, вот участок домохозяек, при-
ехавших вместе со своими мужьями, участки 
службы движения, связистов… Каждой брига-
де дано задание. Кто раньше? Кто больше? Кто 
лучше?

Шуткой и острым замечанием подбадри-
вают и поторапливают друг друга. Между 
работающими мелькает развевающийся, как 
флаг, плащ прораба товарища Поспеева. По 
собственной инициативе взял прораб на себя 
техническое руководство бригадами железно-
дорожников.

— Куда, куда? — вдруг кричит он. — Вы 
взяли на 8 сантиметров в сторону! Я вам сей-
час веревочку протяну, подождите!

— Только скорей тяните! А то соседи 
наши нажимают здорово, — несется из брига-
ды паровозников.

Не хватало лопат, носилок. Быстро съезди-
ли на станцию и забрали там 100 лопат. Заеха-
ли в кооператив — достали мешки. Все в по-
рядке! Работа кипит!..

А тем временем по трассе разъезжают 
джаз-оркестр, ансамбль пляски и восточный 
оркестр железнодорожников и в короткие ми-
нуты отдыха дают колхозникам концерты. Вся 

трасса, все колхозники Дивичинского района 
знали, что к ним приехали на помощь их дру-
зья железнодорожники, и от этого еще лучше 
спорилась работа, глубже врезались лопаты в 
непокорный грунт, чаще раздавались удары 
кирок…

Незаметно подкрадывается вечер. Работа 
идет к концу. Все чаще и чаще бригадиры  те-
ребят прораба.

— Товарищ Поспеев, измерьте выем-
ку. Только просим поточнее мерить — дорога 
каждая лопата.

Тов.Поспеев быстро переходит от бригады 
к бригаде, производит обмер. Итоги тут же го-
рячо обсуждаются. Вскоре разносится весть: 
всего вынуто 3000 кубометров грунта!

Работа закончена. Короткий митинг. Пред-
седатель Президиума Верховного Совета 
АССР тов.Мир Башир Касумов от имени кол-
хозников тепло благодарит железнодорожни-
ков.

На зеленом, бархатном поле, на протяже-
нии 600 метров, четко видны очертания буду-
щего канала. Это работа железнодорожников. 
Они уже ушли. Но в свежей выемке продолжа-
ет мелькать плащ прораба. Ему всегда некогда. 
Он готовится к следующему трудовому дню.

П.ВИКТОРОВ

Нерушимая дружба

1959  г.
25 ноября бригада, возглавляемая На-

дыром Керимовым из конторы бурения 
«Артемнефти», начала проводку новой 
двуствольной скважины.

Коллектив Артемовской конторы бу-
рения стал инициатором возрождения в 
Азербайджане высокопроизводительно-
го параллельного двуствольного спосо-
ба проходки скважин. Однако в отличие 
от проводившихся ранее двуствольных 
скважин сейчас здесь научились бурить 
стволы малого диаметра. Недавно, по-
сле многолетнего перерыва в республи-
ке, на территории Артемовского района 
была пробурена двуствольная скважина 
малого диаметра. Результаты ее проводки 
еще раз подтвердили целесообразность 
использования прогрессивного способа 

бурения. Несмотря на неблагоприятные 
метеорологические условия, в которых 
приходилось работать проходчикам недр, 
стоимость бурения каждого ствола ока-
залась на 10 процентов ниже стоимости 
обычных скважин. Сейчас в «Артемнеф-
ти» готовятся к двуствольному бурению 
еще две бригады.

Примеру новаторов следуют буровики 
Ширвани, где заканчивается монтаж пер-
вой на этой площади двуствольной буро-
вой.

Заманчивые перспективы улучше-
ния технико-экономических показателей 
путем проводки двуствольных скважин 
воодушевили сиазанских буровиков на 
изыскание возможностей применения 
высокопроизводительного способа буре-
ния и в их районе, месторождения кото-
рого сложены из крутопадающих пластов.

АзТАГ

Бурение двуствольных скважин продолжается
В «Артемнефти» начата проходка второй 
скважины с двумя параллельными стволами

1972 г.
60-летие со дня рождения известного 

композитора и дирижера Ниязи отмети-
ла 25 ноября общественность столицы. В 
Большом зале консерватории, где состо-
ялся авторский вечер азербайджанского 
музыканта, собрались московские компо-
зиторы,  деятели искусства, представите-
ли общественности.

Творческий путь Ниязи охарактеризо-
вал во вступительном слове народный ар-
тист СССР Т.Хренников. Он отметил, что 

искусство Ниязи,  одухотворенное немер-
кнущими  идеалами Великого Октября, 
завоевало прочные симпатии слушателей.

В концерте прозвучали многие про-
изведения Ниязи, созданные в течение 
40-летней творческой деятельности. 
Симфонический оркестр Московской го-
сударственной филармонии под управ-
лением автора исполнил мугам «Раст» и 
«Лезгинку», три фрагмента из балета «Чи-
тра», певцы Ф.Касимова и М.Магомаев 
познакомили слушателей с отрывками из 
оперы Ниязи «Хосров и Ширин».

ТАСС

Аплодисменты азербайджанскому 
музыканту

ПАРИЖ. (ТАСС). В плавнях дельты 
реки Меконг, на поросших лесом про-
сторах Центрального плато, около пре-
вращенных в военные базы городов цен-
трального побережья Южного Вьетнама, 
не прекращаясь идут бои между Народ-
ными вооруженными силами освобожде-
ния и частями марионеточных войск сай-
гонского режима.

Подразделения НВСО продолжают 
многодневный  штурм позиций про-
тивника вдоль шоссе №19, в 25—30 км 
от г.Плейку на Центральном плато. В ре-
зультате кровопролитных боев патриотам 
удалось захватить здесь несколько опор-
ных пунктов сайгонских войск и перере-
зать шоссе №19 —  единственную в этом 
районе транспортную магистраль, веду-
щую из Южного Вьетнама в Камбоджу.

Близ населенного пункта Тханьги зе-

нитным огнем сбит вертолет с десантом 
сайгонских солдат.

В результате стремительной атаки 
патриоты захватили участок шоссе №14, 
соединяющего провинции Плейку и 
Контум.

Продолжаются ожесточенные схватки 
между патриотами и войсками сайгонско-
го режима на внешнем обводе оборони-
тельного пояса Сайгона.

Активные боевые действия патриотов 
велись также на севере, в районе г.Куангчи 
и базы Дананг.

Артиллерия НВСО продолжала ин-
тенсивный обстрел позиций сайгонских 
морских пехотинцев в 8—10 км к северо-
востоку от г.Куангчи. Сухопутные части 
НВСО с помощью контратак сорвали по-
пытки противника продвинуться вперед 
в этом районе.

Ожесточенные бои

V Всемирный конгресс новостных агентств 
и XVI Генеральная Ассамблея Организации 
информационных агентств стран Азии и Ти-
хого океана (OANA), проходившие в Баку при 
совместной организации Фонда Гейдара Алие-
ва и АЗЕРТАДЖ, освещали более 150 новост-
ных агентств.

В информациях, распространенных 
Bernama (Малайзия), Укринформ (Украи-
на), MIA (Македония), SANA (Сирия), Ана-
долу, Ихлас (Турция), Синьхуа (Китай), 
ТАСС (Россия), Kyodo (Япония) и другими 
информационными агентствами, порталом 
Entretenimento (Бразилия), сайтом Федерации 
арабских новостных агентств, Международ-
ным агентством исламских новостей, а также 
газетами «Аль-Рияд» (Саудовская Аравия) и 
«Аль-Байан» (Объединенные Арабские Эми-
раты), каналом TRT Haber (Турция), лати-
но-американским и румынским бюро канала 
Foxnews, отведено место совместной церемо-
нии открытия V Конгресса и XVI Генеральной 
Ассамблеи OANA, обсуждениям, проведен-
ным на сессиях международных мероприятий.

В сообщениях мировых СМИ особо под-
черкнуты слова Президента Ильхама Алие-
ва из его речи на церемонии открытия о том, 
что проведение в Баку этих представительных 
мероприятий является показателем высокой 
оценки деятельности и успехов Азербайджана 
в области развития независимых медиа. От-
мечается, что на Бакинском конгрессе были 
обсуждены важные вопросы с точки зрения 
будущего современных медиа. Подчеркивает-
ся, что на Конгрессе представители более 130 
самых авторитетных новостных агентств мира 
постарались определить основные цели жур-
налистики. В центре внимания находились 
вопросы, связанные с будущим агентств, в 
частности, перспективы мультимедиа и акту-
альные проблемы журналистики в целом. На 
Конгрессе профессионалы медиа представили 
свои проекты, выдвинули новые предложения.

В информациях отмечается, что развитие 
технологий и их многочисленные пользова-
тели выдвигают перед журналистами новые 
вызовы. Вопросы внедрения технологических 
новшеств, использования различных систем, 

адаптации медиа на современном этапе вызы-
вают особый интерес. В результате глобализа-
ции информационного пространства роль но-
востных агентств особенно выросла. Вместе с 
тем возникла еще большая потребность в пра-
вильной, правдивой и непредвзятой информа-

ции. Поддержка медиа в вопросах пропаганды 
мультикультурализма, борьбы с радикаль-
ным мышлением, мирного сосуществования, 
укрепления связей между народами пойдет на 
пользу человечеству. Все эти темы занимали 
главное место в повестке дня V Конгресса.

Зарубежные СМИ также подчеркивают, 
что Всемирный конгресс новостных агентств 
является уникальной платформой для обсуж-
дения актуальных проблем медиа. Отмечается 
важность обсуждения в рамках Бакинского 
конгресса таких актуальных вопросов, как 
будущее потребления информации, вызовы 
и возможности новых технологий и социаль-
ных медиа, инновации новостных агентств, 
обучение журналистов во имя будущего муль-
тимедиа, защита миссии журналистов и пр. 
Подчеркивается, что в бакинской Декларации 
Конгресса отражено отношение к современ-
ным вызовам и проблемам, с которыми стол-
кнулись информационные агентства.

В новостях отмечается, что АЗЕРТАДЖ бу-
дет председательствовать одновременно и во 
Всемирном конгрессе новостных агентств, и в 

OANA, говорится об обращении генерального 
секретаря ООН Пан Ги Муна к V Конгрессу.

АЗЕРТАДЖ

Проходившие в Баку мероприятия международных медиаструктур 
осветили более 150 новостных агентств
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Спорт

На днях мне в руки попал 
российский спортивный 
журнал годичной давно-
сти, в котором мое вни-
мание сразу же привлекло 
интервью Константина 
Еременко —  лучшего 
футзалиста прошло сто-
летия, чемпиона мира и 
Европы в составе сборной 
России, и, наконец, капита-
на той самой легендарной 
«Дины», на рубеже веков 
не знавшей себе равных ни 
в Европе, ни в Америке, ни 
в Азии.   

Вспоминая игроков, с кото-
рыми его свела судьба, 46-лет-
ний экс-голеодор, только в 
официальных матчах забивший 
1132 гола, отметил, что сильней-
шим вратарем своего времени 
он считает Андрея Тверянкина, 
имеющего российско-азербайд-
жанское гражданство.

«С Андреем дружим по сей 
день. Это добрый, порядочный и 
позитивный человек, всегда го-
товый прийти на помошь. А его 
потрясающее чувство юмора, 
помогающее обходить острые 
углы и  улаживать любую про-
блему,  — сказал живая легенда 
мирового футзала. — Ну, а вра-
тарем он был просто фантасти-
ческим.  Примечательно, что 
«Тверя» защищал ворота луч-
ших команд страны, объектив-
но был номером один в России, 
но тренеры сборной упорно иг-
норировали его. Очевидно, что 
дорога в сборную была заказа-
на. Кем и почему? Не знаю. Ему 
было уже 40, когда поступило 
предложение от Азербайджана. 
Он его охотно принял, а потом и 
клуб выбрал азербайджанский 
(«Араз» —прим.) Мы с ним бе-
седовали пару раз по этому по-
воду, и я был рад, что Андрюше 
выпал шанс играть на чемпио-
натах мира и Европы».

Это интервью вспомнилось 
мне накануне матчей «Араз» в 
Загребе (Хорватия), в рамках 
элитного раунда Кубка УЕФА. 
Интересно, будет ли Тверянкин 
смотреть эти матчи? Следит 
ли он сегодня за азербайджан-
скими футболом и футзалом? 
Радуется ли удачному старту 
сборной Азербайджана в от-
борочном цикле к Чемпионату 
мира-2018? И, наконец, хоте-
лось бы услышать его мнение 
относительно  выступления  на-
ших футзалистов на недавнем 
Чемпионате мира в Колумбии.

Обо всем этом и многом дру-

гом 47-летний Андрей Тверян-
кин поведал ряду отечествен-
ных изданий. 

— Разумеется, слежу. Осо-
бенно за международными 
матчами как футболистов, так 
и футзалистов. Иначе и быть 
не могло, потому что Азербай-
джан стал мне второй Родиной. 
Ничего, кроме добра и тепло-
го дружеского отношения, я не 
видел на вашей гостеприимной 
земле. Где бы я не был, Азер-
байджан вспоминаю только с 
теплотой и добрым словом.

— Позвольте поинтересо-
ваться, какое из последних со-
бытий в футболо-футзальной 
жизни  Азербайджана более 
всего впечатлило вас?

—  Поводов, чтобы пора-
доваться, немало. Одно только 
попадание «Карабаха» и «Габа-
лы» в Лигу Европы говорит о 
росте азербайджанских клубов. 
И сборная неплохо начала «от-
бор» к Чемпионату мира. 

Вот только слово «впечатли-
ло», как мне кажется, не совсем 
верно использовать в нашем 
случае. Потому что оно подраз-
умевает приятное удивление, 
сюрприз.  А все события, про-
исходящее в азербайджанском 
спорте, все его достижения и 
успехи вполне закономерны. 
Они ожидаемы, потому что в их 
направлении ведется конкрет-
ная работа. 

— Хотелось бы узнать ваше 
мнение о современном фут-
зале Азербайджана. Скажем, 
какое впечатление оставила 
у вас игра сборной на недав-
нем мундиале в Колумбии? И 
что вы ждете  от клуба «Араз», 
который стартует завтра в 
Элитном раунде Кубка УЕФА в 
Хорватии (разговор состоялся 
за день до старта турнира в За-
гребе — прим.).

— Нынешний состав сбор-
ной укомплектован очень 
«ровно», там нет слабых мест. 
Если говорить конкретно по 
исполнителям, то мне более 
всего импонирует игра Финео, 
Эдуардо, и, разумеется, Вита-
лия Борисова. 

Виталик — это вообще тема 
для отдельного разговора. Для 
многих азербайджанский фут-
зал ассоциируется прежде всего 
с ним, Виталием Борисовым. 

— Согласен.
— Виталий много лет высту-

пает на самом высоком между-
народном уровне, опыт за пле-
чами колоссальный. Одно его 
присутствие на площадке дей-

ствует на ребят положитель-
но. Он всегда излучает уверен-
ность, неизменно спокоен, на 
первый взгляд, флегматичен и 
медлителен. Но игру читает по-
трясающе, в выборе позиции с 
ним не каждый может соперни-
чать. 

Что касается «Араз», то его 
костяк составляет костяк сбор-
ной. Если они способны достой-
но выступить на мировом пер-
венстве, то и в Загребе, как мне 
кажется, ребята смогут дать бой 
сильным протиникам.

— Кстати, вам известно, кто 
в команде вызывает у меня наи-
больший интерес?

— Неужели вратарь?
— Да, в первую очередь сле-

жу за человеком в створке во-
рот. Это, так сказать, профес-
сиональное. Интересны мне не 
только футбольные или фут-
зальные киперы. Бывает, возь-
мешь дома пульт от телевизора, 
поменяешь канал и случайно 
попадешь на трансляцию хок-
кея или гандбола. Непременно 
задержусь минут на 5—10,  по-
наблюдаю за работой  врата-
рем. 

Так вот, в настоящее время 
у Азербайджана классный вра-
тарь, очень хорошо подготов-
лен. 

— Это вы о Ровшане Гу-
сейнли?

—    Да, о нем. Бросается в 
глаза его хладнокровие и лако-
ничность в действиях.

— Лаконичность в дей-
ствиях?

—  Это когда человек знает 
наверняка, что и как он должен 
делать. Не паникует, не переби-
рает судорожно все возможные 
варианты. Это, кстати, очень 
важно для вратаря.

— В составе «милли» нема-
ло натурализированных ино-
странцев, и факт этот по душе 
не всем нашим болельщикам.

— Понять их не трудно. Что 
ни говори, а игрок сборной, не 
знающий языка страны, цвета 
которой он защищает, остав-
ляет не самое лучшее впечат-
ление. Тут волей-неволей засо-
мневаешься в его искренности. 
Но это реалии современного 
футзала, здесь доминируют 
бразильцы. Они есть почти в 
каждой сборной.

— Кстати, а как вы попали 
в сборную Азербайджана?

— Дело в том, что по неиз-
вестным мне причинам я не по-
падал в сборную России. Дума-
ется, этот нюанс в карьере так 

и останется загадкой для меня. 
Как бы то ни было, мне посту-
пило предложение из Азер-
байджана, и с удовольствием 
принял этот вызов.

Для меня, как для спортсме-
на, это была отличная возмож-
ность поиграть на серьезном 
международном уровне. 

Да, и с точки зрения оформ-
ления документов мне было 
легко, так как родная бабушка 
— уроженка Азербайджана. В 
принципе, сам процесс оформ-
ления документов я не помню, 
так как не придавал ему зна-
чение. Понимаете, я родился и 
вырос в СССР, и не могу вос-
принимать Баку как столицу 
зарубежного государства. Даже 
если захочу, не получится.  Мо-
сква, Баку или Норильск, в ко-
тором появился на свет ваш по-
корный слуга — все эти города 
воспринимаю как дом родной.   

— Удалось ли вам, высту-
пая за Азербайджан, реализо-
вать себя на международном 
уровне?

— В «милли» мы пережили 
много ярких событий. Можно 
даже сказать, исторических. На 
чемпионате Европы 2010 года 
мы дошли до полуфинала и на-
равне бились с Португалией. 
Счет матча — 3:3, но по пеналь-
ти мы уступили. Ощущать, что 
стоишь на пороге еврофинала, 
это ни с чем не сравнимое ощу-
щение. Всю эту гамму чувств 
нереально передать словами. 
Немного обидно, что не суме-
ли дожать противника. А ведь 
реально могли вырвать из их 
рук путевку в финал. Потому 
что португальцы в тот момент 
были сами не свои. Сам факт, 
что скромный Азербайджан 
дотянул до серии пенальти, 
озадачил их.  

А через 2—3 дня  был матч с 
чехами за 3-е место, и мы усту-
пили — 3:5.  

— Вспоминая ту сборную, 
многие называли ее сплавом 
молодости и опыта. Догады-
ваетесь, кто исполнял роль 
«опыта?»

— Да, в роли опыта был я. 
Ребята в команде были сплошь 
молодые, по-кавказски горя-
чие, играли с огромным же-
ланием и горящими глазами. 
Меня многие из них называли 
папой, не редко приходили за 
советом. Как никак, мне тогда 
было около 40, большинство 
из товарищей по команде мне в 
сыновья годились.

Андрей Тверянкин:  
«Успехи азербайджанского 
спорта закономерны» 

«ТТ» — лидер 
Первого 
дивизиона

В Первом дивизионе Азер-
байджана по футболу прошли  
3 матча 13-го тура.

Открывала тур встреча, в ко-
торой «Сабаил» разгромил «Ба-
кылы» (11:3). Чуть позже «Мил-
Мугань» обыграл в гостях «Энер-
гетик» (4:2), а «Гоязан» был бит в 
родных пенатах «МОИК» —  5:0.

В настоящее время во главе 
турнирной таблицы идут: «ТТ» 
— 30 очков, «Загатала» — 28 оч-
ков, «Шамкир» и «Сабаил» — 25 
очков, «МОИК и «Агсу» —  21 
очко.

Энди Маррей: 
«Ждем 
возвращения 
звезд»

  Первая ракетка мира, бри-
танский теннисист Энди Мар-
рей выразил надежду на то, что в 
2017 году швейцарец Роджер Фе-
дерер и испанец Рафаэль Надаль 
вернутся на корт.

«Федерер и Надаль отсут-
ствовали большую часть сезона, 
что тут же сказалось на посеща-
емости турниров. Как оказалось, 
у этой пары просто огромная ар-
мия фанатов, которой интересна 
игра только в исполнении двух 
этих спортсменов, — признался 
29-летний уроженец Глазго. — 
Думаю, популярность этих тен-
нисистов заслужена, ведь они 
достигли фантастических высот. 
Надеюсь, Роджер и Рафа в ско-
ром времени залечат свои боляч-
ки, и мы вместе откроем сезон 
2017 года. Так что мы с нетерпе-
нием ждем возвращения звезд»

1 удар — 3 очка
В португальской Сегунде 

(Второй футбольный дивизион) 
состоялись матчи 15-го тура.

В рамках этого тура лисса-
бонский клуб «Спортинг II», 
цвета которого защищает полу-
защитник  молодежной сборной 
Азербайджана Будаг Насиров, 
встречался на выезде с «Униан 
Мадейра» (Фуншале). 

Встреча на стадионе «Кампу 
ди Аделину Родригеш» прошла 
при подавляющем преимуще-
стве хозяев, владевших мячом 
77% игрового времени. Однако, 
создав у ворот гостей бесчис-
ленное количество опасных мо-
ментов, «желтые» умудрились 
ни один из них не реализовать. 
А вот лиссабонцы, напротив, по 
максимуму использовали свой 
единственный за вечер шанс от-
личиться: взятие ворот оформил 
Ренату, воспользовавшись свое-
временным пасом нашего соот-
ечственника.

Добавим,  что «Спортинг II» с 
24-мя очками идет на 7-м месте.

Еще 2 года 
в Мадриде

Защитник  мадридского фут-
больного клуба «Реал» Пепе, о 
переезде которого в Англию го-
ворилось всю прошлую неделю, 
решил все же не искушать судьбу 
и остаться в стане «галактикос».

Как стало известно, 33-лет-
ний ветеран отверг весьма заман-
чивые предложения «Челси» и 
«Манчестер Сити», чтобы прод-
лить еще на 2 сезона контракт 
со «сливочными». Футболист и 
руководство столичной команды 
уже пришли к соглашению, и в 
течении ближайших дней сторо-
ны официально оформят новый 
договор. 

Напомним, Пепе выступает в 
составе мадридцев с 2007 года.

В течение последних полу-
тора лет вы наверняка хотя 
бы раз слышали о том, что 
проведение чемпионата Ев-
ропы-2017 года по волей-
болу среди женских команд 
Европейская Конфеде-
рация волейбола (CEV) 
планирует поручить двум 
странам — Азербайджану 
и Грузии.

И вот теперь континенталь-
ная организация официально 
оформила свою задумку, под-
писав в Баку контракт с  наци-
ональными федерациями Азер-
байджана и Грузии относитель-
но проведения упомянутого 
турнира.

После того, как все заинте-
ресованные стороны поставили 
подписи под документом, со-
стоялась встреча с представите-
лями отечественных и зарубеж-
ных СМИ. 

Со вступительным словом к 
собравшимся обратился глава 
AVF (Азербайджанская феде-
рация волейбола) Джавид Гур-
банов. Он заявил, что домаш-
ний чемпионат Европы сыграет 
важную роль в развитии и по-
пуляризации данной спортив-
ной дисциплины как в нашей 
Республике, так и в Грузии.

«Домашний чемпионат Ев-
ропы станет для нас настоящим 
испытанием, — отметил Гур-
банов. — Однако ни у кого не 
вызывает сомнений тот факт, 
что Азербайджан, имеющий со-
лидный опыт проведения боль-
ших турниров, проведет Евро-
2017 среди женских сборных на 
должном уровне. Хочу еще раз 
заверить собравшихся, что мы 
сделаем все возможное, дабы ев-
ропервенство надолго запомни-
лось его гостям и участникам».

В свою очередь, министр 
молодежи и спорта Азад Раги-
мов заявил, чемпионат Европы 
займет особое место в истории 
отечественного. 

«У Азербайджана есть слав-
ные волейбольные традиции, а 
наша женская сборная и клубы 
по праву считаются одними из 
сильнейших в мире, — подчер-
кнул  руководитель ведомства. 
— Верю, что после домашнего 
чемпионата Европы повысится 
интерес молодежи к волейбо-
лу, которая потянется в секции. 

К тоже же проведение чем-
пионата в двух странах будет 
способствовать еще большему 
укреплению отношений меж-
ду Азербайджаном и Грузией. 
Это будет настоящий праздник 
спорта», — добавил Азад Раги-
мов.

Продолжая тему чемпиона-
та Европы, который пройдет в 
двух странах, министр спорта 
Грузии Ираклий Чачуа не пре-
минул напомнить собравшим-
ся, что именно Азербайджан 
является сегодня всемирно 
признанным лидером в плане 
проведения и организации ста-
тусных спортивных мероприя-
тий. 

«Быть страной — хозяйкой 
чемпионата Европы по волей-
болу — это огромная ответ-
ственность, и Грузия сделает все 
от нее зависящее, чтобы турнир 
прошел должным образом. Это, 
если хотите, своего рода вызов 
для Грузии, который мы с удо-
вольствием принимаем,  — под-
черкнул функционер. — Уверен, 
что Азербайджан и Грузия бле-
стяще справятся с проведением 
континентального первенства». 

Ну, и, разумеется, свое от-
ношение к происходящему вы-
сказал глава CEV Александр 
Боричич. По традиции, он вы-
ступил последним, после того, 
как услышал мнение всех заин-
тересованных сторон.

«Прежде всего хочу сказать, 
что Баку — один из самых лю-
бимых моих городов, и я счаст-
лив, всякий раз посещая вашу 
потрясающую теплую столицу, 
— cказал он. — Что касается 
проведения чемпионата Евро-
пы в двух странах, то эта идея 
зародилась у нас много лет 
тому назад. Сама по себе идея 
очень хороша, то долгое время 
мы сталкивались с проблемами 
относительно ее реализации. 
Необходимо было найти две 
соседние страны, желающие, а 
главное, способные совместно 
провести весьма солидный тур-
нир. Наконец мы увидели го-
товность Азербайджана и Гру-
зии совместно провести этот 
чемпионат, и, после нескольких 
консультаций, CEV дала добро. 
Желаю удачи обеим странам и 
верю, что волейбольной Евро-
пы придется по душе чемпио-
нат 2017 года».

В Софии (Болгария) по-
дошел к концу чемпионат 
Европы по боксу среди 
женщин.

Анализируя выступление 
отечественных спортсменок на 
этом континентальном первен-
стве, можно утверждать, что 
они в очередной раз достой-
но представили Азербайджан 
на международной арене. Так, 
по завершении Евро в копилке 
нашей сборной оказалось 4 ме-
дали (1 «золото»,  1 «серебро» и  
2 «бронзы»), а это, если учиты-
вать жесточайшую конкурен-
цию, которой запомнился бо-
лельщикам софийский ринг, ре-
зультат более, чем убедительный.

Итак, медали нам принесли:  
«бронзу» для страны добыли 
Лейла Джавадова (81 кг) и Ай-

нур Рзаева (+81 кг), «серебром» 
отметилась Анна Алимардано-
ва (54 кг), а звание чемпиона 
Европы во второй раз кряду  
завоевала лидер сборной Азер-
байджана по боксу Елена Вы-
стропова — 2-кратный чемпион 
Европы.

Азербайджан и Грузия 
проведут Евро-2017

Елена Выстропова — 
2-кратный чемпион Европы

Подготовил Мурад МАМЕДОВ  
на основе материалов Sportbox.az
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Б.Наметов

Главы МИД 14 европейских 
стран призвали начать 
новый диалог по контролю 
над обычными вооруже-
ниями на континенте. Об 
этом говорится в совмест-
ном заявлении инициатив-
ной группы.

«Мы призываем все государ-
ства, которые несут совместную 
ответственность за поддержа-
ние безопасности в Европе, 
присоединиться к этой иници-
ативе и поддержать структу-
рированный диалог о контроле 
над обычными вооружениями», 
— следует из документа. Под 
заявлением подписались ми-
нистры иностранных дел Бель-
гии, Болгарии, Германии, Фин-
ляндии, Франции, Италии, 
Нидерландов, Норвегии, Ав-
стрии, Швеции, Швейцарии, 
Словакии, Испании и Чехии.

По мнению мини стров, 
«Венский документ ОБСЕ (О 
мерах укрепления доверия и 
безопасности) требует основа-
тельного обновления», а поло-

жения Договора об открытом 
небе полностью не выполняют-
ся.

Главы внешнеполитических 
ведомств охарактеризовали си-
туацию в области безопасности 
в Европе как «все более неста-
бильную» и призвали «восста-
новить стратегическую ста-
бильность, сдержанность, 
прогнозируемость и прозрач-
ность, снизить военные риски». 

«Мы убеждены, что новый 
подход к контролю над обыч-
ными вооружениями является 
важным шагом к истинной и 
работающей кооперации в сфе-
ре безопасности и может обе-
спечить мир и безопасность на 
континенте», — считают они.

Главы МИД 14 стран Европы 
призвали к новому диалогу 
по контролю над вооружениями 

Высокопоставленные представители 
разведсообщества Австралии под-
твердили информацию об аресте од-
ного из самых опасных террористов 
из группировки «Исламское государ-
ство Ирака и Леванта» (ИГИЛ) Нила 
Пракаша, являющегося граждани-
ном этой страны. Об этом сообщила 
телекомпания ABC.

Уроженец Мельбурна Нил Пракаш до 
недавних пор являлся самым разыскива-
емым террористом в Австралии. Однако 
в начале мая 2016 года министр обороны 
Марис Пейн объявила, что он был унич-
тожен в ходе авианалета на пригород Мо-
сула.

Тем не менее, уточняет ABC, в четверг 
газета NYT сообщила, что в ходе авиана-
лета весной преступник был только ранен, 

и его недавно арестовали в одной из ближ-
невосточных стран. 

По данным австралийских правоохра-
нительных органов, Пракаш занимал вы-
сокое положение в иерархии ИГИЛ, был 
одним из главных пропагандистов этой 
террористической группировки, участво-
вал в подготовке терактов в ряде стран, в 
том числе в Австралии, проводил агитаци-
онно-вербовочную деятельность.

ABC: «Разведка Австралии подтверждает арест 
одного из самых опасных террористов ИГИЛ» 

Бывший премьер-министр 
Франции Франсуа Фийон 
имеет основания рассчитывать 
на поддержку 65% избирате-
лей в ходе решающего второго 
тура праймериз (первичных 
выборов), которые проведет 
27 ноября французская право-
центристская партия «Респу-
бликанцы». Его соперник мэр 
Бордо Ален Жюппе сможет 
заручиться 35% голосов. Эти 
данные о настроениях избира-
телей привело агентство AFP, 
сославшись на исследователь-
скую службу IFOP.

Накануне конкуренты в 

течение двух часов обсуждали 
в прямом телевизионном эфи-
ре столь разные вопросы, как 
продолжительность рабочего 
времени, национальная иден-
тичность Франции и т.д.

Тот, кто одержит победу на 
«праймериз» в воскресенье, 
станет кандидатом право-
центристов на президентских 
выборах. Они пройдут во 
Франции будущей весной.

Правящая социалистиче-
ская партия проведет соб-
ственные праймериз в январе 
будущего года. Список ее 
претендентов на участие в 

партийных выборах должен 
определиться до 15 декабря. 
Президент Франции, социа-
лист Франсуа Олланд, зани-

мающий этот пост с 2012 года, 
пока не сообщил, будет ли он 
баллотироваться на второй 
срок.

Во втором туре 
праймериз во Франции 
Фийон может 
получить 65% голосов 

Более 70 тысяч 
иракцев покинули 
свои дома после 
начала операции 
под Мосулом

Более 70 тысяч иракцев по-
кинули свои дома после начала 
операции по освобождению Мо-
сула от боевиков террористиче-
ской организации «Исламское 
государство Ирака и Леванта» 
(ИГИЛ), сообщил официальный 
представитель Международной 
организации по миграции Джоэл 
Миллман.

Во вторник сообщалось, что с 
начала операции от боев бежали 
около 68,5 тысячи человек.

«Число иракцев, ставших 
внутренне перемещенными ли-
цами после начала 17 октября 
операции в районе Мосула, до-
стигло 73 тысяч человек», — ска-
зал Миллман.

По его словам, 98 процентов 
перемещенных лиц сейчас разме-
щены в провинции Найнава.

Итальянская 
Alitalia может 
сократить до 2 тыс. 
сотрудников

Итальянская авиакомпания 
Alitalia может сократить до 2 тыс. 
своих сотрудников. Об этом со-
общило агентство Reuters.

По сведениям источников 
агентства, авиаперевозчик также 
рассматривает планы по снятию 
с рейсов не менее 20 воздушных 
судов и прекращению обслужи-
вания некоторых невыгодных 
национальных и региональных 
направлений, на которых авиа-
компании тяжело конкурировать 
с лоукостерами и скоростными 
поездами.

Однако, как отмечает агент-
ство, даже в случае принятия 
этих мер в ближайшие два—три 
года Alitalia останется убыточ-
ной.

В Alitalia отказались коммен-
тировать слухи и заявили, что 
планы компании будут представ-
лены совету директоров в скором 
времени.

Представители Etihad Airways, 
которая с 1 января 2015 года вла-
деет 49% акций Alitalia, также от-
казались от комментариев.

Число жертв 
обрушения 
строительных 
лесов на 
электростанции 
в Китае возросло 
до 74 человек

Число погибших в резуль-
тате обрушения строительных 
конструкций башни на электро-
станции в городе Фэнчэн восточ-
нокитайской провинции Цзянси 
возросло до 74 человек. Об этом 
сообщило  Центральное телеви-
дение Китая.

Еще двое, по его данным, по-
лучили ранения.

К вечеру четверга были иден-
тифицированы 68 жертв обруше-
ния. Большинство из них — мо-
лодые люди. Все они работали на 
рухнувшем строительном помо-
сте внутри башни.

Накануне председатель КНР 
Си Цзиньпин потребовал от пра-
вительства провинции Цзянси 
(Восточный Китай) «как мож-
но скорее» установить причины 
обрушения строительных кон-
струкций.

Болгарская полиция контро-
лирует ситуацию в центре 
размещения беженцев в 
Харманли, где продолжается 
протест нелегальных ми-
грантов. Об этом сообщил 
главный комиссар МВД Геор-
ги Костов.

«Полицейская операция про-
должается, задержаны более 200 
участников акции протеста, меди-
цинская помощь потребовалась 14 
полицейским. Повреждено и унич-
тожено много государственного 
имущества», — сообщил Костов.

Массовые акции беженцев в 

Харманли начались накануне в 
знак протеста против карантина, 
введенного 21 ноября Минздра-
вом Болгарии. Напряженность 
в центре для беженцев обостри-
лась, когда нелегальные мигранты 
атаковали полицейских. Для наве-
дения порядка полицейские при-
менили водомет и использовали 
спецсредства: холостые патроны 
и резиновые пули.

По факту беспорядков воз-
буждено уголовное дело.

В настоящее время в лагере 
находятся более 3500 человек, в 
акциях протеста участвуют около 
2000 человек.

Восемь человек погибли в 
Панаме во время тропиче-
ского шторма «Отто», кото-
рый впоследствии усилился 
до урагана второй категории. 
Об этом сообщил директор 
Национальной службы граж-
данской обороны республи-
ки Хосе Дондерис.

«По нашим данным, три чело-
века погибли в результате штор-
ма, циклона и урагана «Отто». 
Еще пять жизней были потеряны 
из-за неосторожного поведения 
(во время разгула стихии)», — за-
явил он.

В частности, пояснил Донде-
рис, двое подростков погибли, 
когда купались в реке Утибе в 
самый разгар шторма, несмотря 
на предупреждения со сторо-
ны представителей гражданской 
обороны. В другом случае муж-
чина пытался пересечь русло 

реки на своем автомобиле, и его 
унесло течением. Еще один чело-
век погрузился в бурный речной 
поток в состоянии алкогольного 
опьянения и утонул. Пятой жерт-
вой стала молодая девушка, кото-
рая погибла в результате крушения 
катера, так как, в отличие от других 
пассажиров, не надела спасатель-
ный жилет.

Из-за тропического шторма 
«Отто» власти Панамы на некоторое 
время объявляли «красный»  (вы-
сокий) уровень тревоги в ряде 
регионов страны. На остальной 
территории южноамериканской ре-
спублики действовало штормовое 
предупреждение. Несмотря на то, 
что на территории Панамы «Отто» 
заметно ослабел, перестав быть ура-
ганом первой (из пяти) категории 
по шкале Саффира-Симпсона, вла-
сти призвали население не терять 
бдительности. Впоследствии шторм 
вновь усилился до урагана.

Женщина 25 лет и двое 
ее детей погибли в лагере 
для беженцев Мориа на 
острове Лесбос в результате 
взрыва газового баллона, 
вызвавшего пожар. Об этом 
сообщил греческий телека-
нал Skai.

Отмечается, что пожарным 
службам удалось потушить 
огонь.

Инцидент произошел в то 
время, когда женщина готовила 
еду на газовой плите. Ранее со-
общалось, что, по крайней мере, 
трое детей, также находившихся 

на тот момент в палатке, получи-
ли серьезные ранения. 

По предварительным данным 
правоохранительных органов, 
взрыв баллона, ставший причи-
ной пожара в лагере, нанес ему 
значительный ущерб.

В сентябре сильный пожар 
имел место в лагере для мигран-
тов на Лесбосе. От трех до четы-
рех тысяч его жителей бежали, 
спасаясь от огня. По версии поли-
ции, тогда причиной инцидента 
мог быть умышленный поджог.

В настоящее время на Лес-
босе находятся почти шесть  ты-
сяч мигрантов. 

Новые демонстрации против строитель-
ства трубопровода Dakota Access Pipeline 
прошли в американских штатах Северная 
Дакота и Орегон, несмотря на общенаци-
ональный праздник — День благодарения. 
Как сообщило агентство AP, в них приняли 

участие около 750 человек.
Трубопровод, на сооружение которого 

планируется потратить $3,8 млрд, предна-
значен для прокачки нефти из Северной Да-
коты в штат Иллинойс. Согласно проекту, 
магистраль пересечет реку Миссури возле 

земель индейцев сиу на границе Северной и 
Южной Дакоты.

В четверг около 300 манифестантов со-
брались в округе Мортон (штат Северная 
Дакота), недалеко от того места, где должна 
быть построена одна из секций трубопрово-
да. Протестующие перекрыли автомобиль-
ное шоссе и несколько улиц. Безопасность во 
время акции обеспечивали около 50 поли-
цейских. Арестован был один демонстрант.

В городе Портленд (штат Орегон) в мани-
фестации против сооружения объекта уча-
ствовали около 350 человек. Они выразили 
солидарность с индейцами, которые также 
добиваются отмены этого проекта.

Противники строительства утверждают, 
что нефтепровод не только отрицательно 
скажется на безопасности и доступе к питье-
вой воде для сиу и миллионов людей, прожи-
вающих вниз по течению реки Миссури, но 
и приведет к уничтожению археологических, 
исторических и священных для индейцев 
мест.

В США около 750 человек приняли участие 
в демонстрациях против строительства нефтепровода

Власти Панамы связали гибель восьми 
человек с последствиями урагана «Отто»

Неизвестный мужчина 
совершил нападение на 
католический приют для 
престарелых, убив одну 
из женщин. Как сооб-
щил телеканал BFMTV, 
на место срочно прибы-
ли сотрудники жандар-
мерии, однако преступ-
нику удалось скрыться.

Инцидент произошел в 
городе Монферье-сюр-Лез 
близ Монпелье на юге Фран-
ции. Как сообщили источни-
ки на месте, нападавший, чье 
лицо было скрыто под ма-
ской, был вооружен холод-
ным оружием. 

Прибыв на место проис-
шествия, жандармы обыска-
ли здание, но преступник 

успел скрыться. В помеще-
нии было обнаружено лишь 
тело его единственной жерт-
вы — пожилой женщины, 
проживавшей в этом доме 
престарелых.

В момент событий в при-
юте находились еще око-
ло 60 человек — все они 
были эвакуированы и на-
ходятся в безопасности. 
Большинство обитателей 
учреждения — бывшие ка-
толические миссионеры, 
работавшие в различных 
странах Африки.

В префектуре департа-
мента Эро произошедшее 
квалифицировали как «уго-
ловное деяние», речь о тер-
рористическом подтексте 
случившегося пока не идет.

В результате нападения 
на дом престарелых 
во Франции погибла женщина

Мать с двумя детьми погибла 
в результате пожара в лагере 
для беженцев в Греции

Землетрясение магнитудой 
5,5 произошло у северо-
восточного побережья 
Тайваня. Об этом сооб-
щило Центральное метео-
рологическое управление 
острова.

Эпицентр подземного толч-
ка находился в морской аква-
тории на расстоянии 71 км от 
уезда Хуалянь. Очаг залегал на 
глубине 19,6 км под океанским 
дном.

Данных о пострадавших 
и разрушениях не поступало, 

угроза цунами не объявлялась.
Остров Тайвань с населени-

ем 23 млн человек расположен 
в сейсмически активной зоне 
близ крупного тектонического 
разлома на дне Тихого океана. 
Землетрясения там происходят 
регулярно.

В ночь на 6 февраля под-
земный толчок магнитудой 6,4 
вызвал разрушения нескольких 
зданий в специальном муници-
палитете Тайнань. Тогда погиб-
ли 117 человек, почти все они 
были жильцами обрушившего-
ся 17-этажного дома.

Землетрясение магнитудой 
5,5 произошло у побережья Тайваня

В лагере беженцев в болгарском 
Харманли задержаны более 200 человек 


